E Gebrauchsanweisung

Gartensteckdose

BestimmungsgemaRer Gebrauch

Das Gerat ist zur Stromversorgung von Gartenlampen bestimmt.

Das Gerat ist fiir den AuRenbereich geeignet.

Das Gerat ist nicht fiir den gewerblichen Gebrauch konzipiert. Allge-

mein anerkannte Unfallverhltungsvorschriften und beigelegte

Sicherheitshinweise miissen beachtet werden.

Fihren Sie nur Tatigkeiten durch, die in dieser Gebrauchsanweisung

beschrieben sind. Jede andere Verwendung ist unerlaubter Fehlge-

ﬁrauch. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden die hieraus entste-
en.

Zu lhrer Sicherheit

Allgemeine Sicherheitshinweise

 Fireinen sicheren Umgang mit diesem Gerét muss der Benutzer
des Gerates diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benut-
zung gelesen und verstanden haben.
Beachten Sie alle Sicherheitshinweise! Wenn Sie die Sicherheits-
hinweise missachten, gefahrden Sie sich und andere.
Bewahren Sie alle Gebrauchsanweisungen und Sicherheitshin-
weise fir die Zukunft auf.
Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben, handigen Sie
unbedingt auch diese Gebrauchsanweisung aus.
Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es einwandfrei in Ord-
nung ist. Ist das Gerét oder ein Teil davon defekt, muss es auBer
Betrieb genommen und fachgerecht entsorgt werden.
Verwenden Sie das Gerat nicht in explosionsgefahrdeten Rau-
men oder in der Nahe von brennbaren Flissigkeiten oder Gasen!

Art.-Nr. 404001, 404002

4

Ausgeschaltetes Gerat immer gegen unbeabsichtigtes Einschal-
ten sichern.
Benutzen Sie keine Gerate, bei denen der Ein-Aus-Schalter nicht
ordnungsgemaf funktioniert.
Halten Sie Kinder vom Gerat fern! Bewahren Sie das Gerat sicher
vor Kindern und unbefugten Personen auf.
Uberlasten Sie das Gerat nicht. Benutzen Sie das Gerat nur fiir
Zwecke, fur die es vorgesehen ist.
Immer mit Umsicht und nur in guter Verfassung arbeiten: Miidig-
keit, Krankheit, Alkoholgenuss, Medikamenten- und Drogenein-
fluss sind unverantwortlich, da Sie das Geréat nicht mehr sicher
benutzen kénnen.
Dieses Gerat ist nicht dafir bestimmt, durch Personen (ein-
schlielich Kinder) mit eingeschrankten physischen, sensori-
schen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/
oder Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch
eine fir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt oder
erhielten von dieser Anweisungen, wie das Geréat zu benutzen ist.
Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Gerat spielen.
Beim Bohren darauf achten, keine verborgenen Leitungen zu
beschadigen.
Immer die gliltigen nationalen und internationalen Sicherheits-,
Gesundheits- und Arbeitsvorschriften beachten.
Elektrische Sicherheit
« Das Gerat darf nur an eine Steckdose mit ordnungsgeman instal-
liertem Schutzkontakt angeschlossen werden.
« Vor AnschlieRen des Gerétes muss sichergestellt sein, dass der
Netzanschluss den Anschlussdaten des Gerates entspricht.
« Das Gerat darf nur innerhalb der angegebenen Grenzen fiir
Spannung und Leistung verwendet werden (siehe Typenschild).
* Netzstecker nicht mit nassen Handen anfassen! Netzstecker
immer am Stecker, nicht am Kabel herausziehen.
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Netzkabel nicht knicken, quetschen, zerren oder (iberfahren; vor
scharfen Kanten, Ol und Hitze schitzen.

Gerat nicht am Kabel anheben oder Kabel anderweitig zweckent-
fremden.

Kontrollieren Sie vor jeder Benutzung Stecker und Kabel.

Bei Beschadigung des Netzkabels umgehend Netzstecker zie-
hen. Gerét nie mit beschadigtem Netzkabel benutzen.

Bei Nichtbenutzung muss immer der Netzstecker gezogen sein.
Vor Einstecken des Netzsteckers sicherstellen, dass das Gerét
ausgeschaltet ist.

Vor Ziehen des Netzsteckers immer Gerat ausschalten.

Gerat beim Transport stromlos schalten.

Geratespezifische Sicherheitshinweise

« Das Gerat muss vor direktem Tropfwasser und Wasserstrahlen
geschiitzt werden.
Eine spritzwassergeschiitzte Verbindung wird nur erreicht, wenn
Geréat und Stecker die gleiche Schutzart haben.
Gerét nicht in einer Vertiefung anbringen, die bei Regen unter
Wasser stehen kénnte.
Bei Anbringung in Nahe eines Wasserbehalters muss ein Min-
destabstand von 0,5 m eingehalten werden.
Achtung beim Ruickwartsgehen. Stolpergefahr!
Symbole, die sich an Ihrem Gerét befinden, diirfen nicht entfernt
oder abgedeckt werden. Nicht mehr lesbare Hinweise am Gerat
mussen umgehend ersetzt werden.
Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanweisung lesen und be-
achten.

Niemals mehrere Gerate ineinanderstecken!

Nicht abgedeckt betreiben.

Nur vertikale Anwendung.

SXHO

Es dirfen nur IPX4-Stecker verwendet werden.

H

Montage

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen lhres Gerates kann
von den Abbildungen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektrischen Schlag!
Eine spritzwassergeschitzte Verbindung wird nur erreicht,

wenn Gerat und Stecker die gleiche Schutzart haben.

Die zulassige Maximalleistung angeschlossener Verbrau-

cher darf nicht iberschritten werden (Technische Daten).

— Bohrlécher bohren und Diibel einstecken.
— Gerat wie abgebildet festschrauben.

Entsorgung

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet: Bat-

terien und Akkus, Elektro- und Elektronikgeréate dirfen nicht E
in den Hausmlill. Sie kénnen umwelt- und gesundheitsscha-
digende Stoffe enthalten. —
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate, Geréatealt-

batterien und Akkus getrennt vom Hausmiill iiber eine offizielle Sam-
melstelle zu entsorgen um eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu
gewahrleisten. Die Riickgabe kann gemaR gesetzlicher Regelung
kostenfrei z. B. Uiber einen kommunalen Entsorgungsbetrieb oder
liber einen Handler erfolgen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest in Elektro-Altge-

raten verbaut sind und zerstérungsfrei entnommen werden E
kénnen, missen vor der Entsorgung entnommen und

getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akkupacks

aller Systeme sind nur im entladenen Zustand bei den Riicknahme-
stellen abzugeben. Die Batterien sind immer durch abkleben der
Pole vor Kurzschllissen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst fir die Léschung personenbezogener
Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten verantwortlich.
Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und entsprechend

gekennzeichneten Kunststoffen, die wiederverwertet wer-
den kénnen.

— Fuhren Sie diese Materialien der Wiederverwertung zu.

Technische Daten
Artikelnummer

&

404001, 404002

Betriebsspannung 230 V~, 50 Hz
Schutzgrad P44

Max. Leistung 3500 W

Max. Stromstarke 16A

(I Manuale di istruzioni
Presa da giardino

Utilizzo conforme alla destinazione d’uso
L’apparecchio & destinato all’alimentazione elettrica di lampade da
giardino.

L’apparecchio & idoneo all’'uso in ambienti esterni.

Questo apparecchio non & destinato all’'uso commerciale. Osservare
le norme generali relative alla prevenzione degli incidenti e le indica-
zioni di sicurezza in dotazione.

Eseguire unicamente le attivita descritte nel presente manuale di
istruzioni. Qualsiasi altro impiego verra considerato come un utilizzo
improprio. Il produttore non risponde per eventuali danni derivanti da
tale utilizzo.

Per la vostra sicurezza

Precauzioni generali

Per lavorare e gestire questo apparecchio in sicurezza € neces-
sario che I'utilizzatore se ne serva per la prima volta dopo aver
letto e ben compreso le presenti istruzioni per I'uso.

Osservare tutte le precauzioni! Se non si osservano le indicazioni
di sicurezza, si mettono in pericolo se stessi e gli altri.
Conservare tutti i documenti con le istruzioni per l'uso e le pre-
cauzioni per il futuro.

In caso di vendita o di cessione dell’apparecchio, € indispensa-
bile consegnare insieme anche le presenti istruzioni per I'uso.
L’apparecchio puo essere utilizzato esclusivamente se si trovain
perfette condizioni operative. Se il dispositivo o una parte di esso
presenta un difetto bisogna subito spegnerlo e smaltirlo nel modo
corretto.

Non utilizzare mai I'apparecchio in ambienti a rischio d’esplo-
sione o nelle vicinanze di liquidi o gas infiammabili!

Assicurarsi sempre che I'apparecchio sia spento per evitare riac-
censioni involontarie.

Non usare apparecchi nei quali I'interruttore on/off non funziona
correttamente.

Tenga lontani i bambini dall’apparecchio! Conservi I'apparecchio
al sicuro da bambini e persone non autorizzate.
Non sovraccaricare I'apparecchio. Utilizzare I'apparecchio solo
per gli scopi previsti.
Lavorare sempre con prudenza e in perfette condizioni personali:
stanchezza, malattie, uso di alcol, influenze di medicinali o dro-
ghe non permettono di avere un comportamento responsabile
poiché non consentono di utilizzare I'apparecchio con sicurezza.
Questo dispositivo non & concepito per essere utilizzato da per-
sone (inclusi i bambini) con limitazioni fisiche, psichiche o senso-
riali o prive di esperienza riguardo all'uso del dispositivo stesso e
le stesse dovrebbero essere sorvegliate da una persona compe-
tente, la quale dovrebbe istruirli sull’'uso corretto del dispositivo.
Assicurarsi che i bambini non giochino con I'apparecchio.
Quando si effettuano i fori, fare attenzione a non danneggiare i
cavi nascosti.
Osservare sempre le normative nazionali e internazionali in
vigore e inerenti alla sicurezza, alla salute e al lavoro.
Sicurezza elettrica

* Collegare gli apparecchi soltanto ad una presa di corrente con
contatto di protezione correttamente installato.
Prima di collegare I'apparecchio alla rete elettrica, assicurarsi che
I'allacciamento di rete coincida con i dati d’allacciamento.
Gli apparecchi si devono usare soltanto nei limiti indicati per la
tensione, la potenza e la velocita nominale (vedi targhetta identi-
ficativa).
Non toccare la spina con le mani bagnate! Scollegare la spina
dalla presa a muro, afferrando soltanto la spina stessa e non
tirando il cavo.
Non piegare, schiacciare, trascinare o travolgere il cavo di rete;
proteggerlo dai bordi taglienti, dall'olio e dal calore.
Non sollevare mai I'apparecchio per il cavo; non utilizzare mai il
cavo per altri scopi.
Prima di ogni utilizzo controllare spina e cavo.
Seil cavo di alimentazione € danneggiato staccare subito la spina
dalla presa di corrente. Non utilizzare mai I'apparecchio con il
cavo di rete danneggiato.
Quando non si utilizza I'apparecchio, staccare sempre la spina.
Prima di collegare la spina alla presa di corrente, accertarsi che
I'apparecchio sia spento.
Prima di staccare la spina dalla presa di corrente, spegnere sem-
pre I'apparecchio.
Disinserire la tensione di alimentazione dell'apparecchio durante
il trasporto.
Indicazioni specifiche sull’apparecchio

« |l dispositivo deve avere una protezione diretta da gocce e da
getti d’acqua.
Una connessione a prova di acqua si avra solo se il dispositivo e
la presa avranno la stessa protezione.
Non posizionare il dispositivo in un avvallamento in quanto
potrebbero penetrare acqua e pioggia.
Se si posizione il dispositivo vicino ad un recipiente d’acqua, la
distanza deve essere di almeno 0.5 m.
Prestare attenzione a non inciampare camminando. all'indietro!
Non si possono rimuovere o coprire i simboli che si trovano sul
vostro apparecchio. Le indicazioni non pit leggibili sul’apparec-
chio devono essere immediatamente sostituite.

@ Prima della messa in esercizio leggere e osservare le istru-

zioni per l'uso.
Non inserire mai un dispositivo dentro l'altro!

N
% Non usare coperte.
ﬁ Solo impiego verticale.

E permesso solo usare spine IPX4.

Montaggio

Nota: L’aspetto reale dell'apparecchio puo essere diverso da
quanto riportato nelle illustrazioni.

PERICOLO! Pericolo di morte da scariche elettriche!
& Una connessione a prova di acqua si avra solo se il disposi-

tivo e la presa avranno la stessa protezione.

La massima potenza dell'utenza allacciata non deve essere

superata (Dati Tecnici).

— Creare i fori ed inserire i tasselli.
— Fissare il dispositivo con le viti come illustrato.

Smaltimento

Smaltimento dell’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato vuol dire che:

batterie e accumulatori, apparecchiature elettriche ed elet- E

troniche non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Questi

potrebbero contenere sostanze dannose per lambiente e la ===

salute.

| consumatori hanno 'obbligo di differenziare le apparecchiature elet-

troniche, le batterie vecchie delle apparecchiature e gli accumulatori

dai rifiuti domestici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale

per garantire un riutilizzo consono. In conformita con le disposizioni

di legge, la restituzione puo essere effettuata gratuitamente, ad

esempio attraverso un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tra-

mite un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non integrati in modo fisso

nelle apparecchiature elettriche da smaltire, vanno tolti prima Ef

dello smaltimento e smaltiti separatamente. Le batterie al litio

e gli accumulatori di tutti i sistemi vanno consegnati scarichi

ai punti di raccolta. Le batterie vanno sempre assicurate da possibili

cortocircuiti applicando del nastro adesivo sui poli.

L'utente finale & responsabile della cancellazione dei dati personali

dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltimento dell'imballaggio

L'imballaggio & composto da cartone e particolari in plastica Y.

adeguatamente contrassegnati per essere riciclati. 8
— Siraccomanda di inviare questi materiali al riciclaggio.

Dati Tecnici

Codice articolo 404001, 404002

Tensione di esercizio 230 V~, 50 Hz
Grado di protezione P44

Potenza max. 3500 W

Max. potenza di corrente 16A

m Manuel d’utilisation

Prise de jardin

Utilisation conforme
L’appareil est prévu pour I'alimentation électrique des lampes de jar-
din.

L’appareil n’est pas approprié pour une exploitation a I'extérieur.
L’objet n’est pas congu pour une utilisation commerciale. Les direc-
tives généralement reconnues en matiére de prévention des acci-
dents et les consignes de sécurité jointes doivent impérativement
étre respectées.

Réalisez uniquement des activités qui sont décrites dans ce mode
d’emploi. Toute autre utilisation est une utilisation non conforme et
non autorisée. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dom-
mages en résultant.

Pour votre sécurité

Consignes générales de sécurité

* Pour garantir une utilisation s(ire de cet appareil, I'utilisateur doit
avoir lu et compris le présent mode d’emploi avant la premiere
mise en service de I'appareil.

* Veuillez observer toutes les consignes de sécurité ! La non-
observation des consignes de sécurité vous met en danger, vous
et votre entourage.

* Conservez soigneusement le mode d’emploi et les consignes de
sécurité pour les consulter en cas de besoin.

« Sivous vendez ou donner I'appareil a un tiers, remettez-lui tou-
jours le manuel d'utilisation correspondant.

* L’appareil peut uniqguement étre utilisé lorsqu’il est en parfait état.
Sil'appareil ou une partie de I'appareil est défectueuse, I'appareil
doit étre mis hors service et étre éliminé de maniére adequate.

* Ne faites pas fonctionner 'appareil dans un local a risque d’explo-
sion, ni a proximité de liquides ou gaz inflammables !

* Sécurisez toujours I'appareil a I'arrét contre toute remise en
marche intempestive.

+ N'utilisez aucun appareil dont le commutateur marche-arrét ne
fonctionne pas correctement.

* Ne laissez pas les enfants s'approcher de I'appareil ! Ne laissez
pas I'appareil a proximité d’enfants ou de personnes non autori-
sées a s'en servir.

* Ne surchargez pas I'appareil. N'utilisez I'appareil que pour les tra-
vaux pour lesquels il a été congu.

* Soyez toujours prudent lors du maniement de 'appareil et veillez
a ne l'utiliser que lorsque votre état vous le permet : travailler par
fatigue, maladie, sous la consommation d’alcool, I'influence de
drogues et de médicaments sont des comportements irrespon-
sables étant donné que vous ne pouvez plus utiliser I'appareil
avec sécurité.

« L'utilisation de cet appareil n’est pas prévu pardes personnes (y
compris des enfants) avec des aptitudes physiques, sensorielles
ou mentales limitées ou des déficits dans I'expérience et/ou les
connaissances, sauf si elles sont surveillées par une personne
responsable de leur sécurité ou si elles ont regues des instruc-
tions de ces personnes stipulant de quelle maniére I'appareil doit
étre utilisé.

* Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec I'appareil.

* Lors du pergage, veiller a n'endommager aucune conduite non
visible.

* Respectez systématiquement les regles de sécurité, d’hygiéne et
de travail en vigueur a I'échelle nationale et internationale.

Sécurité électrique

» L'appareil ne doit étre raccordé qu’a une prise présentant une
mise a la terre réglementaire.

* Avant de brancher 'appareil, il doit étre garanti que le branche-
ment secteur correspond aux données de raccordement de
I'appareil.

* L’appareil ne doit étre utilisé que dans les limites des seuils défi-
nis en matiére de tension, de puissance et de vitesse nominale
(voir plaque signalétique).

* Ne pas toucher la fiche secteur avec les mains mouillées ! Enle-
ver la fiche secteur par la prise et non pas en tirant sur le cable.

* Ne pliez pas, n'écrasez pas ou n'arrachez pas le cable secteur ;
protégez-le des arétes tranchantes, de I'huile et de la chaleur.

* Ne soulevez pas I'appareil par son cable et n’utilisez pas ce der-
nier a d’autres fins que celles auxquelles il est destiné.

* Controlez la prise et le cable avant chaque utilisation.

* En cas d’'endommagement du cable secteur, débranchez immé-
diatement la fiche secteur. N'utilisez jamais I'appareil si le cable
secteur est endommagé.

* Lorsque I'appareil n’est pas utilisé, il faut toujours que la fiche
secteur soit débranchée.

* Avantde brancher la fiche secteur, vérifiez que I'appareil est hors
tension.

» Avant de débrancher la fiche secteur, éteignez toujours I'appareil.

* Lorsque vous transportez I'appareil, veillez a ce qu'il soit hors
tension.

Consignes propres a 'appareil
« L’appareil doit étre protégé des gouttes de pluie et des jets d’eau.
* Une connexion avec protection contre les éclaboussures est uni-
quement atteinte lorsque I'appareil et le connecteur posséde le
méme type de protection.
Ne pas installer 'appareil dans une cavité qui pourrait se remplir
d’eau lorsqu'’il pleut.
Lors de I'installation a proximité d’un réservoir d’eau, un écart
minimum de 0,5 m doit étre respecté.
Faites attention en reculant. Risque de trébuchement !
Il est strictement interdit de retirer ou de recouvrir les picto-
grammes apposés sur I'appareil. Les indications apposées sur
I'appareil qui ne sont plus lisibles doivent étre remplacées dans
les meilleurs délais.

. Lisez et respectez le manuel d'utilisation avant la mise en

service de l'appareil.
Ne jamais raccorder plusieurs appareils entre eux !

Ne pas recouvrir durant I'utilisation.
Uniquement pour une utilisation verticale.

FH]D Utilisez uniquement une fiche IPX4.

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre appareil peut diver-
ger des illustrations.

connexion avec protection contre les éclaboussures est uni-
quement atteinte lorsque I'appareil et le connecteur posséde
le méme type de protection.

Il est strictement interdit de dépasser la puissance maximale
autorisée des consommateurs raccordés (Caractéristiques
techniques).

‘2 DANGER ! Danger de mort par électrocution ! Une

— Percer les trous et insérer les chevilles.
— Vissez I'appareil comme indiqué.

Mise au rebut

Mise au rebut de I’appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie : Les batteries et

les accus, les appareils électriques et électroniques ne E
doivent pas étre jetées avec les ordures ménagéres car ils
pourraient contenir des substances nocives pour I'environ- ===
nement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils électriques usa-
gés, les batteries et accus usagés d’appareils électriques séparé-
ment en les remettant a un point de collecte officiel afin de garantir
un traitement adéquat. Conformément aux dispositions légales, les
produits peuvent étre retournés gratuitement, p. ex. auprés du ser-
vice d’élimination communal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne sont pas inté-

grés dans les appareils électriques usagés doivent étre reti- H
rés et éliminés séparément avant I'élimination. Les batteries

au lithium et les pack accus de tous les systémes doivent

étre remis aux points de collecte uniquement en état déchargé. Les
batteries doivent toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les poles.

Chagque utilisateur final est responsable pour la suppression des
données personnelles qui se trouvent sur les appareils usagés a éli-
miner.

Mise au rebut de I’emballage
L’emballage se compose de carton et de matiéres plas-
tigues marquées en conséquence qui peuvent étre recy-

Y
clés. %Q
— Eliminez ces matériaux en les conduisant au recyclage.
Caractéristiques techniques

Numéro d’article 404001, 404002

Tension d’exploitation 230V~, 50 Hz
Degré de protection P44
Puissance maxi 3500 W
Ampérage maximum 16 A

m Operating instructions

Garden socket

Intended use

This product is intended as a power supply for garden lamps.

The product is suitable for outdoor use.

This product is not intended for commercial use. Generally acknowl-
edged accident prevention regulations and enclosed safety instruc-

tions must be observed.

Only perform work described in these instructions for use. Any other
use is improper. The manufacturer will not assume responsibility for
damage resulting from such use.

For your safety

General safety instructions

To operate this device safely, the user must have read and under-
stood these instructions for use before using the device for the
first time.

Observe all safety instructions! Failure to do so may cause harm
to you and others.

Retain all instructions for use, and safety instructions for future
reference.

If you sell or pass the device on, you must also hand over these
operating instructions.

The device must only be used when it functions properly. If the
product or part of the product is defective, it must be taken out of
operation and disposed of correctly.

Never use the device in a room where there is a danger of explo-
sion or in the vicinity of flammable liquids or gases.

Always ensure that a device which has been switched off cannot
be restarted unintentionally.

Do not use devices with an on/off switch that does not function
correctly.

Keep children away from the device! Keep the device out of the
way of children and other unauthorised persons.

Do not overload the device. Do not use the device for purposes
for which it is not intended.

Exercise caution and only work when in good condition: If you are
tired, ill, if you have ingested alcohol, medication or illegal drugs,
do not use the device, as you are not in a condition to use it safely.
This product is not intended to be used by persons (including chil-
dren) or who are limited in their physical, sensory or mental
capacities or who lack experience and/or knowledge of the prod-
uct unless they are supervised, or have been instructed on how
to use the product, by a person responsible for their safety.
Ensure that children are not able to play with the device.

Make sure not to damage any concealed pipes when drilling
Always comply with all applicable domestic and international
safety, health, and working regulations.

Electrical safety

The device may only be connected to a socket that is correctly
installed and grounded.

Make sure that the power supply corresponds with the connection
specifications of the device before it is connected.

The tool may only be used within the specified limitations for volt-
age and power (see type plate).

Do not touch the mains plug with wet hands! Always pull out the
mains plug at the plug and not by the cable.

Do not bend, crush, pull or drive over the power cable, protect
from sharp edges, oil and heat.

Do not lift the device using the cable or use the cable for purposes
other than intended.

Check the plug and cable before each use.

If the power cable is damaged immediately disconnect the plug.
Never use the device if the power cable is damaged.

If the device is not in use make sure the plug is pulled out.

Make sure that the device is switched off before plugging in the
mains cable.

Make sure that the device is switched off before unplugging it.
Disconnect the power supply before transporting the device.
Device-specific safety instructions

* The product must be protected from dripping water and water
jets.
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A splash-proof connection can only be achieved if the product
and plug have the same protection rating.

Never install the product at a depth that can be underwater if it
rains.

Maintain a minimum clearance of 0.5 m when installing near to a
water tank.

Pay attention when walking backwards. Danger of stumbling!
Symbols appearing on your product may not be removed or cov-
ered. Information on the product that are no longer legible must
be replaced immediately.

Read and observe the operating instructions before using
the product for the first time.

Do not plug several products into one another!

Do not operate when covered.

For vertical use only.

Only IPX4 plugs may be used.

POYHO

Assembly

Note: The actual appearance of your device may differ from
the illustrations.

DANGER! Risk of death through electric shock! A
splash-proof connection can only be achieved if the product

and plug have the same protection rating.

The permitted maximum power for the connected consumers

must not be exceeded (Technical data).

— Drill the holes and insert dowels.
— Screw the device into position as illustrated.

Disposal

Disposal of the appliance

A crossed-out wheelie bin icon means: Batteries and

rechargeable batteries, electrical or electronic devices must E

not be disposed of with household waste. They may contain

substances that are harmful to the environment and human ===

health.

Consumers must dispose of waste electrical devices, spent portable

batteries and rechargeable batteries separately from household

waste at an official collection point to ensure that these items are pro-

cessed correctly. The product can be returned free of charge in

accordance with the legal requirements, for example through a

municipal waste disposal company or a dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps that are not per-

manently installed in waste electrical equipment and can be E

removed in a non-destructive way must be removed and dis-

posed of separately before disposal of the equipment. Lith-

ium batteries and rechargeable battery packs of all systems are only

to be handed in to the waste collection points in a discharged state.

The batteries must always be protected against short circuits by tap-

ing off the poles.

All end users are responsible for deleting any personal data stored

on waste devices prior to their disposal.

Disposal of the packaging

The packaging consists of cardboard and correspondingly

marked plastics that can be recycled. 8
— Make these materials available for recycling.

Technical data

Item number 404001, 404002
Operating voltage 230 V~, 50 Hz
Degree of protection P44

Max. output 3500 W

Max. current strength 16 A

Navod k pouziti

Zahradni zasuvka
Pouziti pfiméfené urceni
Pfistroj je uréeny k elektrickému napajeni zahradnich lamp.
PFistroj je vhodny pro venkovni prostory.
Pfistroj neni uréen k pouZiti pfi podnikani. Musi se dodrzovat obecné
uznavané predpisy Urazové prevence a pfilozené bezpecnostni
pokyny.
Vykonavejte pouze €innosti popsané v tomto navodu k pouziti. Jaké-
koli jiné pouzivani je povazovano za neopravnéné chybné pouziti.
Vyrobce neodpovida za $kody, které z toho plynou.

Pro Vasi bezpeénost

Vseobecné bezpecnostni pokyny
Pro bezpec¢né zachazeni s timto pfistrojem si jeho uzivatel musi
pred prvnim pouzitim precist tento navod k pouZiti a porozumét
mu.
Respektujte vSechny bezpec€nostni pokyny! Pokud nebudete
dbat bezpeénostnich pokynt, ohroZujete sebe i ostatni.
V$echny navody k pouZziti a bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte
pro pozdéj§i pouziti.
Kdyz pfistroj prodavate nebo predavate dal, bezpodmine¢né pre-
dejte i tento navod k pouZziti.
Pristroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je bez zavady. Jsou-
li na pfistroji nebo na nékteré jeho soucasti zavady, musi byt vyra-
zen z provozu a odborné zlikvidovan.
Pfistroj nepouzivejte v prostorech ohroZenych vybuchem nebo v
blizkosti hoflavych kapalin nebo plynt!
Vypnuty pfistroj vzdy zajistéte proti neimyslnému zapnuti.
Nepouzivejte nafadi, u néhoz spina¢ Zap/Vyp fadné nefunguije.
Zabrarite détem v pristupu k pfistroji! UloZte pristroj tak, aby byl
bezpecné chranén pfed détmi a nepovolanymi osobami.
Nepretézuijte pfistroj. PouZivejte pfistroj pouze pro ucely, pro
které byl uréen.
Pracujte vzdy opatrné a v dobré fyzické kondici: Pracovat béhem
unavy, onemocnéni, poziti alkoholu, pod vlivem 1€kl a omam-
nych latek je nezodpovédné, protoZe pfistroj nemulzete bezpecné
pouzivat.
Nepouzivejte topné téleso s casovym spinaéem nebo s jinym spi-
nacem, ktery automaticky spina pfistroj, hrozilo by nebezpecni
pozaru.
Zabezpecte, aby si déti nehraly s vyrobkem.
Pfi vrtani dbejte na to, aby nedos$lo k poskozeni skrytych kabeld.
Dodrzujte vzdy platné narodni a mezinarodni bezpecénostni,
zdravotni a pracovni predpisy.
Elektricka bezpe¢nost

* Pristroj se smi pfipojit pouze na zasuvku s fadné instalovanym

ochrannym kontaktem.

Art.-Nr. 404001, 404002

Pred pfipojenim pfistroje se musi zabezpecit, aby sitova pripojka
odpovidala hodnotam pro pfipojeni pfistroje.
Pristroj se smi pouzivat pouze v ramci uvedenych limit( napéti,
vykonu a otacek (viz typovy Stitek).
Nedotykejte se sitové zastréky mokryma rukama! Sitovou zastr-
¢ku vytahuje vzdy za konektor, ne za kabel.
Sitovy kabel neprehybat, nepfiskiipnout, netahat nebo neprejiz-
dét, chranit pfed ostrymi hranami, olejem a horkem.
I?ljl’sltroj nezdvihejte za kabel a kabel nepouzivejte na zadné jiné
ucely.
Pred kazdym pouzitim zkontrolujte zastréku a kabel.
Pti poskozeni sitového kabelu okamzité vytahnéte sitovou zastr-
¢ku. Nikdy nepouzivejte pfistroj s po§kozenym sitovym kabelem.
I?okgd se pristroj nepouziva, musi byt sitova zastréka vzdy vyta-
Zena.
Pred zasunutim sitové zastrcky zajistéte, aby byl pfistroj vypnuty.
Pred vytaZzenim sitové zastréky pristroj vzdy vypnéte.
Pro pfepravu uvedte pfistroj do stavu bez proudu.
Upozornéni specificka pro pfistroj

« Pfistroj je nutno chranit pred pfimo kapajici vodou nebo pred
proudem vody.
Spojeni chranéné pred stfikajici vodou se docili jen tehdy, ma-li
pristroj a zastrcka stejny druh kryti.
Neéjmist’ujte pristroj do prohlubné, ve které by pfi desti mohla stat
voda.
PFi umisténi v blizkosti vodni nadrze musi byt dodrzena mini-
malni vzdalenost 0,5 m.
Pozor pii chiizi pozpatku. Nebezpeci zakopnuti!
Symboly, které se nachazeji na Vasem pristroji, se nesméji
odstrariovat ani zakryvat. Upozornéni na pfistroji, ktera uz nejsou
¢itelna, musi byt neprodlené nahrazena novymi.
Pred uvedenim do provozu si pfecététe navod k pouZziti, a

& fidte se jim.

Nikdy nezapojujte vice pfistroji do sebe!

@ Neprovozujte zakryty.

Pouze vertikalni pouziti.

Mohou se pouzivat pouze konektory IPX4.

Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho pfistroje se mtze od
obrazku lisit.

NEBEZPECI! Nebezpe&i ohroZeni Zivota zasahem elek-
trickym proudem! Spojeni chranéné pred stfikajici vodou
se docili jen tehdy, ma-li pfistroj a zastréka stejny druh kryti.
Nesmi byt prekrocen pfipustny maximalni vykon pfipojenych
spotrebicl (Technické udaje).

>

— Vyvrtejte otvory a vloZzte hmozdinky.

— Pristroj pevné pfiSroubuijte podle znazornéni na obrazku.
Likvidace
Likvidace pfristroje
Symbol preskrtnutého kontejneru znamena: Baterie a aku-
mulatory, elektrické a elektronické pfistroje nesméji byt likvi- E
dovany spole¢né s domovnim odpadem; mohou obsahovat
latky, které jsou $kodlivé pro Zivotni prostfedi a zdravi. —
Spotfebitelé jsou povinni zneskodnit staré elektrické spotre-
bi¢e, spotfebované baterie a akumulatory oddélené od domovniho
odpadu na oficidlnim sbérném misté, aby se zajistilo spravné dalsi
zpracovani. Vraceni vyrobku Ize dle pravnich predpist provést bez-
platné, napf. prostrednictvim spoleénosti pro likvidaci komunalniho
odpadu nebo prostiednictvim prodejce.
Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které nejsou ve sta-
rych elektrickych pristrojich vmontované a které Ize odstra- E
nit, aniz by doslo k jejich poSkozeni, se pred likvidaci musi z
pfistroju vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidéného odpadu.
Lithiové baterie a akumulatory vSech systémua se musi odevzdat na
sbérném misté ve vybitém stavu. P4l baterie musi byt vzdy prele-
peny, aby se pfedeslo vzniku zkratu.
Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vymazani osobnich
udaju z pouzitych pfistroju, které se maji zlikvidovat.
Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné oznacenych plastu, JONA
které mohou byt recyklovany. %8
— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

Cislo vyrobku 404001, 404002
Provozni napéti 230 V~, 50 Hz
Kryti 1P44

Max. vykon 3500 W

Max. proud 16 A

m Navod na pouzitie

Zahradna zasuvka
Pouzitie pre dany ucel
Vyrobok je uréeny na napajanie zahradnych svietidiel praidom.
Vyrobok je vhodny na prevadzku vonku.
Pristroj nie je uréeny na pouzitie pri podnikani. Musi sa dodrziavat
vSeobecne uznavané predpisy Urazovej prevencie a prilozené bez-
pecnostné pokyny.
Vykonavaijte len ¢innosti opisané v tomto navode na pouzitie. Aké-
kol'vek iné pouZzitie je povazované za neopravnené chybné pouzitie.
Vyrobca nezodpoveda za $kody, ktoré z toho plynu.

Pre vasu bezpeénost’

VSeobecné bezpec¢nostné pokyny

« Aby bolo zaistené bezpe¢né zaobchadzanie s tymto zariadenim,
je nutné, aby si jeho uzivatel pred prvym pouzitim precital tento
navod na obsluhu a porozumel mu.
Dbaijte vSetkych bezpecnostnych pokynov! Ak nerespektujete
bezpecnostné pokyny, ohrozujete sami seba a druhych.
V$etky ndvody na pouZzitie a bezpe¢nostné pokyny uchovaijte pre
dalSie pouzitie.
V pripade dalSieho predaja alebo darovania tohto zariadenia
spolu s nim odovzdajte vzdy aj tento navod.
Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bezchybnom stave.
Ak je zariadenie alebo jeho ¢ast chybna, musi sa vyradit z pre-
vadzky a odborne zlikvidovat.
Pristroj nepouzivajte v priestoroch ohrozenych vybuchom alebo
v blizkosti horfavych kvapalin ¢i plynov!
Vypnuty pristroj vzdy zabezpecte proti neimyselnému zapnutiu.
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Nepouzivajte naradie, u ktorého zapina¢/vypinac riadne nefun-
guje.
UdrzZiavajte deti v dostato¢nej vzdialenosti od pristroja! Uscho-
vaijte pristroj pred detmi a nekompetentnymi osobami na bezpe¢-
nom mieste.
NepretaZujte zariadenie. Zariadenie pouzivajte iba na ucely, pre
ktoré bolo vyrobené.
VZdy pracujte opatrne a v dobrom fyzickom stave: pracovat
pocas Unavy, choroby, pozivania alkoholu, pod vplyvom liekov a
c_i'rogtyje nezodpovedné, pretoZe pristroj nemoZete bezpecne pou-
Zivat'.
Toto zariadenie nie je uréené na to, aby ho pouzivali osoby (vra-
tane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusev-
nymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a/alebo vedo-
mosti, iba ak st pod dozorom osoby zodpovednej za ich bezpec-
nost alebo boli touto osobou poucené o tom, ako toto zariadenie
pouzivat.
Zabezpecte, aby sa deti nehrali s vyrobkom.
Pri vitani dbajte na to, aby ste neposkodili Ziadne skryté vedenia.
Vzdy dodrziavajte platné narodné a medzinarodné bezpe¢-
nostné, zdravotné a pracovné predpisy.
Elektricka bezpecnost'

* Pristroj sa smie zapojit' len do zasuvky s riadne nainstalovanym
ochrannym kontaktom.
Pred zapojenim pristroja musi byt zabezpecené, Ze sietova pri-
pojka zodpoveda pripojnym Udajom pristroja.
Pristroj sa smie pouzivat iba v ramci uvedenych limitov napatia,
vykonu a menovitych otacok (pozri titok typu).
Sietovu zastréku nechytajte vihkymi rukami! Sietovu zastréku
tahajte vzdy za zastrcku, nie za kabel.
Sietovy kabel neohybajte, neprivierajte, nemykajte nim, ani po
filom neprechadzajte; chrarite pred ostrymi hranami, olejom a
vysokymi teplotami.
Pristroj nedvihajte uchopenim za kabel alebo kabel nepouzivajte
inym spdsobom.
Pred kazdym pouzitim skontrolujte zastrcku a kabel.
Pri poSkodeni sietového kabla ihned vytiahnite sietovu zastréku.
Nikdy nepouzivajte pristroj s poSkodenym sietovym kablom.
Aktga pristroj nepouziva, musi byt sietova zastrcka stale vytiah-
nuta.
Pred zasunutim sietovej zastréky zabezpecte, aby bol pristroj
vypnuty.
Pred vytiahnutim sietovej zastrcky pristroj vzdy vypnite.
Pristroj pri preprave odpojte od prudu.
Specifické pokyny k pristroju

¢ Zariadenie sa musi chranit pred priamou kvapkajucou vodou a
prudmi vody.
Pripojenie chranené proti vode sa dosiahne iba vtedy, ak maju
zariadenie a zastrcka rovnaky druh krytia.
Zariadenie neumiestriujte do priehlbeniny, ktora by mohla byt
pocas dazda pod vodou.
Pri umiestneni v blizkosti nadrze na vodu je potrebné dodrzat'
minimalnu vzdialenost' s hodnotou 0,5 m.
Davaijte pozor pri chédzi dozadu. Nebezpecenstvo potknutia!
Symboly, ktoré sa nachadzaju na vasom zariadeni sa nesmu
odstrariovat ani prekryvat. Necitatelné upozornenia na zariadeni
sa musia ihned' nahradit.

Fred uvedenim do prevadzky si pre€itajte ndvod na pouzi-
ie.

Nikdy nezasuvajte do seba niekolko pristrojov!

Iba vertikalne pouZzitie.

Mo6Zu sa pouzivat iba konektory IPX4.

@ Pristroj neprevadzkujte zakryty.

Montaz
Poznamka: Skuto¢ny vyzor vasho stroja sa méze lisit od
obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpecenstvo ohrozenia zivota
uderom elektrického prudu! Pripojenie chranené proti

vode sa dosiahne iba vtedy, ak maju zariadenie a zastréka

rovnaky druh krytia.

Nesmie sa prekrocit maximalny dovoleny vykon pripojenych

spotrebicov (Technické udaje).

— Vyvitajte otvory a vioZte do nich hmoZzdinky.

— Zariadenie pevne priskrutkujte podla obrazka.
Likvidacia
Likvidacia zariadenia
Symbol preciarknutého kontajnera znamena: Batérie a aku-
mulatory, elektrické a elektronické zariadenia sa nesmu likvi- Ef
dovat spolu s domovym odpadom. MéZu obsahovat latky
Skodlivé pre Zivotné prostredie a zdravie.
Spotrebitelia st povinni zneSkodnit staré elektrické spotre-
bice, spotrebované batérie a akumulatory oddelene od domového
odpadu na oficialnom zbernom mieste, aby sa zabezpedilo spravne
dalSie spracovanie. V stlade s pravnymi predpismi sa spatny odber
moze uskutoénit bezplatne, napr. prostrednictvom spolo¢nosti na lik-
vidaciu komunalneho odpadu alebo prostrednictvom predajcu.
Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie st v starych elek-
trickych zariadeniach vmontované a ktoré je mozné vybrat E
bez poskodenia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo zaria-
denia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu. Litiové
batérie a akumulatory vSetkych systémov sa musia odovzdavat na
zberné miesta iba vo vybitom stave. P6l batérie musi byt vzdy prele-
peny, aby sa predislo skratu.
Kazdy koncovy pouzivatel je sdm zodpovedny za vymazanie osob-
nych udajov z pouzitych zariadeni, ktoré sa maju zlikvidovat.
Likvidacia obalu

Obal sa sklada z karténu a prislusnym spdsobom oznace- o
nych plastov, ktoré sa daju recyklovat. %@
— Odvezte tieto materialy na recyklaciu.

Technické udaje

Cislo vyrobku 404001, 404002
Prevadzkové napatie 230 V~, 50 Hz
Stuperi ochrany P44

Max. vykon 3500 W

Max. intenzita elektrického pradu 16A

Instrukcje obstugi

Rozdzielnica ogrodowa

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie stuzy do zasilania lamp ogrodowych.

Urzadzenie jest przeznaczone do uzycia na dworze.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku komercyjnego. Koniecz-
nie przestrzega¢ uznanych przepiséw o zapobieganiu wypadkom i
zatgczonych wskazéwek bezpieczenstwa.

Wykonywa¢ tylko czynno$ci opisane w niniejszej instrukcji uzycia.
Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznaczeniem i niedo-
zwolone. Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci cywilnej za wyni-
kajgce stad szkody.

Dla Panstwa bezpieczenstwa

Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczng obstuge urzadzenia, uzytkownik musi

przeczyta¢ i zrozumie¢ instrukcje obstugi przed pierwszym uzy-

ciem urzadzenia.

Przestrzegac¢ wszystkich wskazéwek bezpieczenstwa pracy! Gdy

nie przestrzega si¢ wskazéwek bezpieczenstwa, stwarza sie

zagrozenie dla siebie i innych.

Przechowywac¢ wszystkie instrukcje obstugi i wskazéwki bezpie-

czenstwa do przysztego wykorzystania.

W przypadku sprzedazy lub przekazania urzgdzenia, nalezy réw-

niez bezwzglednie przekazac¢ niniejszg instrukcje obstugi.

Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym stanie technicz-

nym. Jesli urzadzenie lub jego cze$¢ jest uszkodzona, nalezy je

wytgczy¢ i fachowo zutylizowac.

Nie uzywac urzadzenia w pomieszczeniach zagrozonych wybu-

chem ani w poblizu cieczy i gazéw palnych!

Wytgczone urzgdzenie zawsze zabezpieczy¢ przed niezamierzo-

nym wigczeniem.

Nie uzywac urzadzen z uszkodzonym wigcznikiem/wytgcznikiem.

Nie dopuszczaé dzieci do urzgdzenia! Chroni¢ urzadzenie przed

dzie¢mi i osobami nieupowaznionymi.

Nie przecigza¢ urzadzenia. Urzadzenia uzywac wytgcznie zgod-

nie z przeznaczeniem.

Pracowac¢ zawsze, tylko bedac w dobrej kondycji i zachowujac

nalezytg ostrozno$¢. Osoby zmeczone, chore, bedgce pod wpty-

wem alkoholu, lekéw lub $rodkéw odurzajgcych sg nieodpowie-

dzialne i nie sg w stanie bezpiecznie uzywac urzadzenia.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby

(takze dzieci) znajdujace sie w ograniczonym stanie fizycznym,

sensorycznym lub umystowym, badz ktérym brakuje do$wiad-

czenia i/lub wiedzy, chyba ze sg pilnowane przez odpowiedzialne

osoby i otrzymaty od nich instrukcje na temat uzytkowania urza-

dzenia.

Nie pozwdl, aby dzieci korzystaty z urzadzenia dla zabawy.

Podczas wiercenia otworéw nalezy uwazacé, aby nie uszkodzi¢

ukrytych przewodéw.

Nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujgcych krajowych i mie-

dzynarodowych przepiséw BHP.

Bezpieczenstwo elektryczne

Urzadzenie wolno podtgczac tylko do gniazda wtykowego z pra-

widtowo zainstalowanym stykiem ochronnym.

Przed podtgczeniem urzadzenia nalezy upewnic sig, ze przytg-

cze sieciowe odpowiada danym przytgczeniowym urzadzenia.

Urzadzenie wolno stosowac tylko w podanym zakresie napigcia,

mocy)i nominalnej predkosci obrotowej (patrz tabliczka znamio-

nowa).

Nie dotyka¢ wtyczki mokrymi dtorimi! Kabel sieciowy zawsze

odtgcza¢ pociggajac za wtyczke a nie kabel.

Nie wolno zagina¢, zgniatac lub przejezdza¢ przez kabel sie-

ciowy; chroni¢ przed ostrymi krawgdziami, olejem i gorgcem.

Urzadzenia nie wolno podnosi¢ za kabel ani uzywac kabli w

celach niezgodnych z przeznaczeniem.

Przed kazdym uzyciem sprawdza¢ wtyczke i przewod.

W razie uszkodzenia kabla sieciowego natychmiast wyjgé

wtyczke z gniazda. Nigdy nie uzywaé urzadzenia z uszkodzonym

kablem sieciowym.

Jesli urzadzenie nie jest uzywane, wtyczka musi by¢ zawsze

wyciggnigta z gniazdka.

Przed wiozeniem wtyczki do kontaktu upewni¢ sig, ze urzadzenie

jest wytgczone.

Srzeq wyciggnieciem wtyczki z kontaktu zawsze wytgczac urza-
zenie.

* Na czas transportu odtgczy¢ urzadzenie od pradu.

Wskazowki specyficzne dla urzadzenia

* Nalezy chroni¢ urzadzenie przed bezposrednio padajgcymi kro-
plami wody oraz przed strumieniami wody.
Potgczenie chronigce przed tryskajacg wodg mozna uzyskac
tylko wtedy, gdy urzadzenie i wtyczka majg taki sam stopien
ochrony.
Nie umieszcza¢ urzadzenia w zagtebieniu, ktére podczas desz-
czu wypetni sie woda.
Podczas mocowania w poblizu zbiornika na wode nalezy zacho-
wa¢ minimalng odlegtos¢ 0,5 m.
Zachowac ostroznos¢ podczas poruszania sie do tytu. Niebez-
pieczenstwo potknigcia sig!
Symboli znajdujgcych sig na urzadzeniu nie wolno usuwac lub
zakrywac. Nieczytelne wskazowki znajdujgce sig na urzadzeniu
nalezy natychmiast wymieniac.
@ Przed uruchomieniem przeczyta¢ instrukcje obstugi i prze-

strzegac jej.
Nigdy nie podtgczac kilku urzagdzen!

Nie przykrywa¢ podczas uzywania.
Uzycie tylko w pozyciji pionowe;.

Stosowac wytgcznie wtyczki IPX4.

Montaz
Wskazéwka: Rzeczywisty wyglad urzadzenia moze sie réz-
ni¢ od ilustracji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Grozi utratg zycia w wyniku
porazenia elektrycznego! Potgczenie chronigce przed try-

skajgcg wodg mozna uzyskac tylko wtedy, gdy urzadzenie i

wtyczka majg taki sam stopien ochrony.

Nie wolno przekracza¢ mocy maksymalnej podtgczonego

odbiornika (Dane techniczne).

— Nawierci¢ otwory i wiozy¢ kotki rozporowe.
— Przykreci¢ urzadzenie w sposéb pokazany na rysunku.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady oznacza: Baterii i
akumulatoréw, sprzetu elektrycznego i elektronicznego nie E
wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi. Moga one

zawierac substancje szkodliwe dla $rodowiska i zdrowia. —_—
Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych urza-

dzen elektrycznych, starych baterii do urzgdzen i akumulatorow
oddzielnie od odpaddéw z gospodarstw domowych w oficjalnym punk-
cie zbidrki w celu zapewnienia wtasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bezptatny i moze
nastgpi¢ np. za posrednictwem komunalnego zaktadu utylizacyjnego
lub sprzedawcy.
Baterie, akumulatory i lampy ktére nie sg zainstalowane na
state w zuzytych urzadzeniach elektrycznych i ktére mozna E
usung¢ w sposob nieniszczacy, nalezy usuna¢ i utylizowaé
oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i zestawy baterii
wszystkich systeméw powinny by¢ zwracane do punktéw zbidrki
tylko po roztadowaniu. Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed
zwarciami poprzez zaklejenie biegunow.
Kazdy uzytkownik koricowy jest odpowiedzialny za usunigcie danych
osobowych z utylizowanych, zuzytych urzadzen.
Utylizacja opakowania
Opakowanie sktada sie z pudetka i odpowiednio oznakowa- Oy
nych materiatéw z tworzywa sztucznego, ktére poddaja sie ‘Q\J&
recyklingowi.

— Materiaty te nalezy przekaza¢ do ponownego przetwo-

rzenia.

Dane techniczne
Numer produktu

404001, 404002

Napigcie robocze 230 V~, 50 Hz
Stopien zabezpieczenia P44

Moc maks. 3500 W
Maks. natgzenie pradu 16 A

m Priro€nik za uporabo

Vrtna vticnica

Pravilna uporaba

Naprava je namenjena za napajanje vrtnih svetilk.

Naprava je primerna za zunanjo uporabo.

Naprava ni namenjena za profesionalno uporabo. UpoStevatije treba
splosno veljavne predpise za preprecevanje nesrec in priloZzena var-
nostna navodila.

Izvajajte samo dejavnosti, ki so opisane v teh navodilih za uporabo.
Vsaka druga¢na uporaba je nedovoljena, nepravilna uporaba. Proi-
zvajalec ne prevzema odgovornosti za §kodo, do katere pride zaradi
nepravilne uporabe.

Za vaSo varnost

Splosni varnostni napotki

Za varno ravnanje s to napravo mora uporabnik naprave navodila
prebrati in jih razumeti pred prvo uporabo.

Upostevaite vsa varnostna navodila! Ce ne upostevate varno-
stnih navodil, ogrozate sebe in ljudi okoli sebe.

Vse priro¢nike za uporabo in varnostna navodila shranite za pri-
hodnjo uporabo.

Ce napravo prodate ali daste naprej, nujno prilozite tudi ta priro¢-
nik za uporabo.

Napravo lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem stanju.Ce je
naprava ali njen del pokvarjen, jo je treba izkljuciti in pravilno
odstraniti.

Naprave ne uporabljajte v prostorih, kjer se lahko sprozi eksplo-
zija, ali v blizini gorljivih tekogin ali plinov!

Izklopljeno napravo vedno zavarujte pred nenamernim vklopom.
Ne uporabljajte naprav, pri katerih stikalo za vklop/izklop ne
deluje pravilno.

Otrokom ne pustite blizu naprave! Napravo shranite varno pred
otroci in nepooblascenimi osebami.

Naprave ne preobremenjujte. Napravo uporabljajte samo v
namen, za katerega je predvidena.

Vedno delajte preudarno in v dobrem stanju: Utrujenost, bolezen,
uzivanje alkohola, zdravil in drog je neodgovorno, kajti v tem pri-
meru naprave ne morete ve¢ varno uporabljati.

Ta naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (vkljuéno z
otroci) z omejenimi fizi€nimi, senzornimi ali dusevnimi sposob-
nostmi ali s pomanjkanjem izku$enj in/ali znanja, razen, ¢e jih
nadzira oseba, odgovorna za njihovo varnost, ali so prejele navo-
dila, kako napravo uporabljati.

Zagotovite, da otroci se z napravo ne igrajo.

Pri vrtanju pazite, da ne poSkodujete skritih vodov.

Vedno upostevaijte veljavne drzavne in mednarodne varnostne,
zdravstvene in delovne predpise.

Elektri¢éna varnost

Napravo lahko prikljugite le na vti¢nico, ki ima pravilno namescéen
varnostni stik.

Pred prikljucitvijo naprave morate zagotoviti, da je omrezni pri-
kljuéek v skladu s prikljuénimi podatki naprave.

Napravo lahko uporabljate le znotraj navedenih mej napetosti,
moci in nominalnega Stevila obratov (glejte tipsko plos€ico).
Omrezne vtinice se ne dotikajte z mokrimi rokami! Omrezni vti¢
vedno izvlecite tako, da povlecete vti¢, ne kabel.

Omreznega kabla ne prepogibajte, uklesgite, vlecite ali povozite;
zavarujte pred ostrimi robovi, oliem in vro€ino.

Naprave nikoli ne dvigujte s kablom in kabla nikoli ne uporabljajte
v druge namene.

Pred vsako uporabo preverite vti¢ in kabel.

Pri poskodbi omreZnega kabla, nemudoma izvlecite omrezni vti€.
Naprave nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim omreznim
kablom.

Kadar naprava ni v uporabi, mora biti omrezni vti¢ vedno izvle-
cen.

Pred vkljucitvijo omreznega vti¢a vedno zagotovite, da je naprava
izklju¢ena.

Preden izvleCete omrezni vti€, napravo zmeraj ugasnite.
Naprava naj bo med prevozom brez toka.

Varnostna opozorila specifi¢na za napravo

Naprava mora biti zas¢itena pred neposrednim kapljanjem vode
in vodnimi curki.

Povezavo, za$¢iteno pred vodnimi curki, zagotovite samo, ¢e
imata naprava in vti€ isto vrsto za¢ite.

Naprave ne names$cajte v predele, ki so ob dezju poplavljeni.

Pri namestitvi v blizini vodnega zbiralnika je treba upoStevati naj-
manjso razdaljo 0,5 m.

Pozor pri vzvratni hoji. Nevarnost spotikanja!

.

.

.

.

.

« Simbolov, ki se nahajajo na napravi, ni dovoljeno odstraniti ali
prekriti. Navodila na napravi, ki niso ve¢ vidna, je potrebno takoj
zamenjati.

Pred uporabo preberite in upostevajte navodila za uporabo.

Nikoli ne vstavljajte ve¢ naprav eno v drugo!

Med delovanjem ne pokrivati.

Samo za navpi¢no uporabo.

ﬁﬂj:’ Uporabljati je dovoljeno samo vtice IPX4.

Montaza
Nasvet: Dejanski videz vase naprave lahko odstopa od slik.

NEVARNOST! Zivljenjska nevarnost zaradi elektriénega
& udara! Povezavo, za$citeno pred vodnimi curki, zagotovite
samo, ¢e imata naprava in vti¢ isto vrsto zas¢ite.
Najvecje dovoljene moéi prikljuéenega porabnika ni dovo-
lieno prekoraditi (Tehni¢ni podatki).
— Luknjice izvrtajte in vstavite vloZke.
— Napravo privijacite, kot je prikazano.

Odlaganje med odpadke

Odlaganje naprave med odpadke

Simbol precrtanega ko$a za smeti pomeni: baterij in akumu-

latorjev ter elektronskih in elektri¢nih naprav ni dovoljeno E

metati med gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko namre¢

okolju in zdravju Skodljive snovi. —

Potro$niki so dolZni odpadne elektronske naprave ter

rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti lo¢eno od gospo-

dinjskih odpadkov prek uradnih zbirnih mest ter tako poskrbeti za

pravilno nadaljnjo uporabo in recikliranje teh. Vradilo je v skladu z

zakonskimi predpisi mogoce brezplaéno, npr. v komunalnem obratu

za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso fiksno vgrajeni v

odpadno elektriéno opremo in jih je mogoce odstraniti brez E

poskodovanja, je treba pred odstranitvijo opreme odstraniti

in zavreci loceno. Litijeve baterije in akumulatorske pakete

vseh sistemov je treba oddati na zbirno mesto samo povsem izpra-

znjene. Pole baterij je treba vedno prelepiti in jih tako za&¢ititi pred

kratkimi stiki.

Vsak kon¢ni uporabnik je sam odgovoren za izbris osebnih podatkov

z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno oznaene umetne I A

mase, ki se lahko reciklirajo. %@
— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehnic¢ni podatki

Stevilka izdelka 404001, 404002

Obratovalna napetost 230 V~, 50 Hz
Stopnja zas¢ite P44

Najvecja mo¢ 3500 W

Maks. jakost toka 16A

m Hasznalati utasitas

Kerti eloszto

Rendeltetésszeri hasznalat

Akésziilék a kerti lampak fesziiltségellatasara valo.

A készilék kultéri hasznalatra alkalmas.

A késziléket nem terveztiik ipari hasznalatra. Be kell tartani az alta-
lanosan elismert baleset megel6zési el6irasokat és a mellékelt biz-
tonsagi utasitasokat.

Csak az ebben a hasznalati leirasban szerepl6 tevékenységeket
végezze. Minden mas felhasznaldsa nem megengedett téves hasz-
nalat. A gyarté nem felels az ebbdl fakadd karokeért.

Biztonsaga érdekében

Altalanos biztonsagi eléirasok

* Akészilék csak akkor kezelheté biztonsagosan, ha az els6 hasz-
nalat el6tt a kezel6 elolvasta és megértette ezt a hasznalati uta-
sitast.
Tartsa be az 6sszes biztonsagi el6irast! A biztonsagi eldirasok
figyelmen kivil hagyasaval 6nmagat és masokat is veszélyeztet.
Minden hasznalati utasitast és biztonsagi eléirast érizzen meg a
késoébbi felnasznalasra.
Ha a késziiléket eladja vagy odaadja, feltétlendl adja vele ezt a
hasznalati utasitast is.
A késziléket csak akkor szabad hasznalni, ha az kifogastalan
allapotban van. Ha a késziilék vagy egy része hibas, akkor azt
lizemen kiviil kell helyezni és hulladékként szakszer{ien kell elta-
volitani.
Akésziiléket ne alkalmazza robbanasveszélyes helyeken vagy
gyulékony folyadékok vagy gazak kozelében!
A kikapcsolt késziiléket mindig biztositsa véletlen bekapcsolas
ellen.
Ne hasznaljon olyan késziiléket, amelyen a ki-be kapcsolégomb
nem miikédik megfeleléen.
Tartsa tavol a gyermekeket a géptél! Tartsa tavol a késziiléket a
gyermekektd| és az illetéktelen személyektdl.
Ne terhelje tul a késziiléket. Csak a rendeltetési céljanak megfe-
leléen hasznélja a gépet.
Mindig megfontoltan, jé testi/lelki allapotban dolgozzon: Felelét-
lenség megengedni, hogy faradtsag, betegség, alkohol fogyasz-
tasa, gyogyszerek és kabitdszer befolyasolja Ont, mivel On ilyen
esetben mar nem tudja biztonsagosan hasznalni a késziiléket.
Ez a késziilék nem alkalmas arra, hogy korlatozott fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességekkel, vagy hianyos tapasztalattal
és/vagy tudassal rendelkezd személyek (gyerekeket is beleértve)
hasznaljak, kivéve, ha a biztonsagukért felelésséget vallalé sze-
mély felligyeli 6ket, vagy ha téle utmutatasokat kapnak a kész(-
|ék hasznalataval kapcsolatban.
Biztositsa, hogy gyermekek ne jatszhassanak a készulékkel.
Afuras soran ugyelien arra, hogy karositsa a rejtett vezetékeket.
Az érvényes nemzeti és nemzetkdzi biztonsagi, egészséguigyi és
munkavédelmi eléirasokat mindig tartsa be.
Elektromos biztonsag

* Akésziilékeket kizarélag megfeleldn felszerelt védoérintkezés

dugaszol6 aljzatra csatlakoztassa.
« Akésziilék csatlakoztatasa el6tt bizonyosodjon meg, hogy a
halézata megfelel a késziilék csatlakozasi adatainak.

.
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A késziilékeket kizardlag az el6irt fesziltség-, teljesitmény- és
névleges fordulatszam hatarértékeken bellll izemeltetheti (lasd a
tipustablat).

A halozati csatlakozét ne fogja meg nedves kézzel, kihizasakor
pedig mindig a dugét fogja meg, ne a kabelt.

A halézati kabelt ne gylrje, ne csavarja, hizza meg vagy ne Iép-
jen ra, dvja az éles sarkaktdl, olajtél és héségtol.

Akészililéket ne emelje meg a kabelnél fogva és a kabelt egyéb
rendeltetéstdl eltérd célra se hasznalja.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze a csatlakozo6 dugét és a kabelt.
Ha megsériil a halozati kabel, azonnal huzza ki a csatlakozd
dugaszt. A késziiléket soha ne hasznalja sériilt halézati kabellel.
Amikor hasznalaton kivil van, hiizza ki a csatlakozé dugaszt.

A csatlakozé dugasz csatlakoztatasa el6tt ellenérizze, hogy a
készilék ki van kapcsolva.

A dugasz kihtuzasa el6tt mindig kapcsolja ki a készuléket.
Szallitas elétt aramtalanitsa a berendezést.

A késziilékre jellemz6 biztonsagi utasitasok

* Védje a késziiléket a kdzvetlenlil racsdpogé viztél és vizsugartol.
Az 6sszekottetést csak akkor tudja viztdl védeni, ha a késziléket
és a csatlakozét ugyanolyan médszerrel védi.
A késziiléket ne helyezze olyan mélyedésekbe, amelyekben
Osszegyllhet az esdviz.
Ha egy viztartaly kdzelében helyezi el, tartsa be a minimum
0,5 m-es tavolsagot.
Figyeljen a hatrafele menetkor. Botlasveszély!
Akésziléken talalhatd jelzéseket nem szabad leszedni vagy leta-
kgall_'nil. Ha egy felirat mar nem olvashato, azt haladéktalanul cse-
rélje le.
Uzembe helyezés elétt olvassa el a hasznalati itmutatét és
tartsa be az utasitasait.

Soha ne kapcsoljon dssze tobb készuléket!

Ne Uzemeltesse letakarva.

Csak fliggblegesen hasznalja.

—AHO

Kizarélag IPX4 csatlakozédugd hasznalhaté.

Szerelés
Megjegyzés: A készliléke tényleges kinézete eltérhet az
abraktol.
VESZELY! Az elektromos aramiités életveszélyt okoz!
Az 6sszekottetést csak akkor tudja viztél védeni, ha a készii-
léket és a csatlakozot ugyanolyan modszerrel védi.

A csatlakoztatott fogyasztok ne lépjék tul a megengedett leg-
nagyobb teljesitményt (Mliszaki adatok).

— Készitse el a furatokat és helyezze be a tipliket.
— Akésziiléket az abra alapjan csavarozza le.

Selejtezés

A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbodlum jelentése a kdvetkez6: Az ele-

meket és akkukat, az elektromos és elektronikus késziiléke- E
ket nem szabad a haztartasi hulladékok kozé tenni. Ezek a
kornyezetre és egészségre karos anyagokat tartalmazhat- —
nak.

A felhasznal6 koteles a régi elektromos késziilékeket, a késziilék

hasznalt elemeit és akkumulatorait a haztartasi hulladékoktol kiilén-

vélasztva a hivatalos gyijthelyen keresztiil artalmatlanitani a szak-

szer(i tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadas a jogszabalyi el6-

irasoknak megfeleléen dijmentesen végezhetd, pl. telepiilésihulla-

dék-artalmatlanité tarsasagon vagy kereskedén keresztil.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lampakat, amelyek

nincsenek fixen beépitve a régi elektromos késziilékbe és E

roncsolasmentesen eltavolithatok belble, artalmatlanitas

elétt ki kell venni és kiilon kell artalmatlanitani. Az 6sszes

rendszer litium elemeit és akkucsomagjait csak lemertilt allapotban

szabad leadni a visszavételi helyen. Az elemeket a pélusok leragasz-

tasaval kell védeni a rovidzarlat ellen.

Minden végfelhasznal6 sajat maga felel az artalmatlanitandé készi-

léken 1évé személyes adatainak torléséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfelel6en jelolt

mianyag, ami Ujra hasznosithatoé. 8
— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.

Miiszaki adatok

Cikkszam 404001, 404002
Uzemi feszliiltség 230 V~, 50 Hz
Védelmi fokozat P44
Legnagyobb teljesitmény 3500 W
Legnagyobb aramerésség 16 A

LI Priruénik za upotrebo

Vrtna uti¢nica

Namjenska upotreba

Ovaj uredaj je namijenjen za napajanje strujom svjetiljki za baste.
Uredaj je prikladan za vanjsku upotrebu.

Uredaj nije koncipiran za komercijalnu upotrebu. Opste prihvaceni
propisi o sprje¢avanju nesreca i priloZzena sigurnosna uputstva
moraju se postovati.

Obavljati samo djelatnosti koje su opisane u ovom uputstvu za upo-
trebu. Svaka druga primjena je zloupotreba. Proizvoda¢ nije odgovo-
ran za Stete nastale po tom osnovu.

Za Vasu sigurnost
Opsta sigurnosna uputstva

« Zasigurno rukovanje uredajem korisnik mora procitati i razumijeti
ovo uputstvo za upotrebu prije prvog koristenja uredaja.
Obratite paznju na sva sigurnosna uputstval Ako ne postujete
sigurnosna uputstva, sebe i druga lica dovodite u opasnost.
Sacuvajte sva uputstva za upotrebu i sigurnosna uputstva radi
buduce upotrebe.

Ako prodate ili poklonite uredaj, obavezno dajte i uputstvo za
upotrebu.

Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u ispravnom stanju.
Ako je uredaj ili neki njegov dio oSteéen, mora se staviti van
pogona i propisno odloZiti.

Uredaj ne upotrebljavajte u prostorijama u kojima moze do¢i do
eksplozije ili u blizini zapaljivih te€nosti ili gasova!

Isklju¢en uredaj uvijek osigurajte protiv slu¢ajnog ukljucivanja.
Nemojte koristiti uredaje, na kojima prekida¢ za ukljucivanje —
iskljuivanje ne funkcionira ispravno.
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Udaljite djecu od uredaja! Uredaj odloZite tako da bude siguran
od djece i neovlastenih lica.

Ne preopterecujte uredaj. Uredaj upotrebljavajte samo za svrhe
za koje je i namijenjen.

Uvijek raditi sa oprezom i u dobrom raspolozenju: Umor, bolest,
konzum alkohola, utjecaj lijekova i droga su neodgovorni, posto
vi$e niste u stanju uredaj sigurno koristiti.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane osoba (uklju-
Eujuci djecu) s ogranic¢enim fizickim, senzori¢kim ili dusevnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili znanja, njih mora
nadgledati osoba koja je nadlezna za njihovu sigurnostiiliim mora
dati instrukcije o tome kako se koristi uredaj.

Proverite, da se djeca ne igraju s uredajem.

Prilikom busenja voditi raduna kako se ne bi ostetili skriveni
vodovi.

Uvijek slijediti vaze¢e nacionalne i internacionalne sigurnosne
propise, propise o sigurnosti i radu.

Elektricna sigurnost

* Uredaj se smije prikljuciti samo na uti¢nicu sa uredno instaliranim
zastitnim kontaktom.

Prije prikljuCivanja uredaja se mora osigurati, da mrezni priklju¢ak
odgovara prikljucnim podacima uredaja.

Uredaj se smije koristiti samo unutar navedenih granica za
napon, ucinak i nazivni broj okretaja (vidi plo€icu s podacima).
Mrezni utika¢ nikada ne dodirivati sa mokrim rukama! Mrezni uti-
kac uvijek povuéi za utika¢ a ne za kabal.

Mrezni kabel ne savijati, gnjeciti, povlaciti ili preko njega prelaziti;
zastititi od oStrih rubova, ulja i vruéine.

Uredaj ne dizati uza kabel ili kabel koristiti u druge svrhe, u koje
nije namijenjen.

Prije svake upotrebe provijerite utika¢ i kabel.

Kod oste¢enja mreznog kabela odmah iskopcati mrezni utikac.
Uredaj nikada ne koristiti sa o$te¢enim mreznim kablom.

Kod nekoristenja se mora uvijek iskopCati mrezni utikac.

Prije prikopEavanja mrezne uticnice osigurati, da je uredaj isklju-
cen.

Prije iskop&avanja mrezne uti¢nice uvijek iskljuciti uredaj.
Uredaj prilikom transporta iskop¢ati iz struje.

Sigurnosne upute specificne za uredaj

. Urgdaj mora biti zasticen od direktnog kapanja vode i mlaza
vode.

Spoj zasticen od prskanja vode postize se samo ako uredaj i uti-
kac¢ imaju istu vrstu zastite.

Ne postavljajte uredaj u udubljenju koje bi u slu¢aju kise moglo
biti pod vodom.

Kod postavljanja u blizini rezervoara s vodom obavezno se
morate pridrzavati minimalnog razmaka od 0,5 m.

Pozor kod hodanja unatrag. Opasnost od spoticanjal!

Simboli koji se nalaze na VaSem uredaju ne smiju se odstranjivati
ili prekrivati. Napomene na uredaju koje vise nisu Citljive moraju
se odmah zamijeniti.

Zavajte ga se.

@ Prije pustanja u rad procitajte uputstvo za upotrebu i pridr-

Nikad ne prikljucujte vi$e uredaja jedne u druge!

Ne Koristiti pokrivenog.

Samo vertikalna upotreba.

ﬁﬂ:}: Mogu se koristiti samo IPX4 utikaci.

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg uredaja moze da se razlikuje od
slika.

/_\ OPASNOST! Opasnost po zivot od strujnog udara! Spoj

zasti¢en od prskanja vode postize se samo ako uredaj i uti-
kac imaju istu vrstu zastite.

Dozvoljena maksimalna snaga prikljuéenog trosila ne smije
se prekoraciti (Tehnicki podaci).

— Izbusite rupe i postavite tiple.
— Uredaj zavrnite kao $to je prikazano.

Odlaganje na otpad

Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi: baterije i akumula-

tori, elektricni i elektronski uredaji ne smiju se odlagati s ku¢- E

nim otpadom. Mogu sadrzavati supstance Stetne za okoli$ i

zdravlje. _—

Potrosadi su duzni stare elektricne uredaje, baterije i stare

baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢nog otpada na sluzbe-

nom mijestu skupljanja kako bi se osigurala pravilna daljnja obrada.

Povrat se moze izvrSiti u skladu sa zakonskom regulativom npr.

preko komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko nekog

trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu €vrsto ugradene u

stare elektri¢ne uredaje i mogu da se skidaju bez potrebe za Ef

uni$tavanjem, moraju se ukloniti prije odlaganja i odvojeno

odloziti u otpad. Litijumske baterije i akumulatorska pakova-

nja svih sistema moraju se predati u zbirna mjesta samo u ispraznje-

nom stanju. Baterije moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako

biste se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje li¢nih podataka na sta-

rim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakovanja na otpad

Pakovanje se sastoji od kartona i odgovarajuée ozna¢enih O

umijetnih materijala koji se mogu reciklirati. 8
— Ove materijale dajte na ponovnu preradu i upotrebu.

Tehnicki podaci

Broj artikla 404001, 404002
Radni napon 230 V~, 50 Hz
Stepen zastite P44

Maks. snaga 3500 W

Maks. jacina struje 16 A

m 038nyieg AeiToupyiag

MNpida kRTTOU

Evdedelypévn xpion

H ouokeun TpoopideTal yia TV TpOQOB0Tia PEUUATOG AUXVILV
KrjTTou.

H ouokeun gival KatdAANAN yia e§wTEPIKOUG XWPOUG.

H ouokeun dev éxel oxediaaTei yia emrayyeApaTikr Xprion. O yevikd
QAVOYVWPIOPEVES TTPOBIAYPAPEG TIPOANWNG ATUXNUATWY KAl O E0W-
KAEIOTEG UTTOBEICEIG aoPaAeiag TIPETTEl va AapBavovTal utroyn.

Na TTpayyaToTIolEiTe HOVO TIG EPYQTIEG TTIOU TIEPIYPAPOVTAI OE QUTEG
TIG 0dnyieg xprRong. KaBe GAAN epappoyn ival pia aveTTiTpeTTn Aav-
Baopévn xpnon. O KaTaoKeUaoTAG Oev EUBUVETAI yia TIG {NUIEG TTOU
TUXOV Ba TTPOKUYOUV.

MNa Tnv aoc@aAeid cag

levikég urodeifelg aopaAeiog

lMa Tov ao@aAn XEIPIoPS QUTAG TNG CUCKEUNG Ba TTPETTEI O XPri-
aTNG TNG GUOKEUNG TIPIV TNV TTPWTN XPAoN TNG va £xel dlaBaoel
KQI va £XEI KATAVONOEl TIG TTapoUoeg odnyieg Xpriong.

Mpooéxete OAeg TIg uTTOdEIGEIG aopaleiag! MapaBAémovtag Tig
uTTodeigelg aogpaAeiag, BETETE O€ KivOUVO TOV €QUTO TAG KAl TOUG
GMoug.

PuAdGgTE TIG 00NYiEG XPONG KAl TIG UTTOSEIGEIG aTPaAEiag yia ueA-
AovTikiy xprion.

Edv mwAfoeTe 1) peTaBiBdoeTe Tn ouokeun, peTaBIBAOTE OTTIWO-
ONTIOTE Kal AUTEG TIG 00nyieg XProng.

H ouokeun emTpémeTal va XpnaoipoTrolgital uévo o€ dyoyn KaTd-
oTaan. Edv 1o epyalgio A KATTOI0 TUAPO TOU EXEl TTABEI NIG, TTPE-
el va TEBET EKTOG AeiToupyiag kail va diaTeBei pe KardAAnAo TpéTTo
oTa ATTOPPIPATA.

Mn XPNOIPOTIOIEITE TN GUOKEUN O XWPOUG HE KivOUVo €Kpnéng 1
KOVTA 0€ uypd 1) aépia kavoiua!

AOTQaAiCeTe TTAVTA TNV OTTEVEPYOTTOINUEVN OUOKEUN évavTl akoU-
010G EVEPYOTTOINANG.

Na un XpNOIUOTIOIEiTE TUOKEUEG, OTIG OTTOIEG O DIAKATITNG EVEPYO-
Troinong/armevepyoTtoinang 8¢ AsiToupyei owaoTd.

KpatioTe Ta Taidid pakpid atré 1n cuokeur)! QUAGETe T ouokeun
g€ a0QaAEG PEPOG, HOKpPIG aTrd TaidId kal avappodia ATopa.
ATTOQEUYETE TNV UTTEPPOPTWON TNG CUCKEUNG. XPNOIUOTIOIEITE TN
OUOKEUR POVO YIa TOUG OKOTTOUG YIO TOUG OTTOIoUG TTPoopideTal.
Na epyddeaTe TTAVTA TTPOCEKTIKA POVO O€ KAAr QUOIKH KATA-
otaon: NUoTa, acBéveia, TT60N OIVOTIVEUHATWOWY, XPrion eap-
HAKWV Kal VOPKWTIKWY atroteAoUv aveuBuvotnta, apou oTIG
KOTAOTACEIG QUTEG OEV PTTOPEITE TTIA VO XPNOIUOTIOIEITE TO PNXA-
VNUa ao@aAwG.

H ouokeun auTr dev TTpoopileTal va XpnoigoTroinBei amd dTopa
(oupTtrepIAapBavopévwy TTaIdIWV) PE TTEPIOPITPEVEG CWHATIKEG,
aioONTIKEG 1) TIVEUPATIKEG IKAVOTNTEG ) pE EAAEIYN EPTTEIPIOG KaI/f
YVWOEWY, EKTOG €AV, auTd emBAETTOVTaI ATTO éva UTTEUBUVO YIa
TNV aoPAAEId Toug dTopo 1y €xouv AdBel ammd autd odnyieg, yia To
TIWG TIPETTEI VA XPNOIPOTIOIOUV Tr) CUOKEUN.

KaraotmioTe BEBaio 611 de Ba Traifouv TTaidIG PE T CUOKEUR.
Kard tn d1atpnon, TTPooEgTe va PNV TTPOKAAECETE {NMIG OE KPUU-
Héva KOAWDIA.

Tnpeite TAVTA TIG I0XUOUOEG €BVIKEG Kal DIEBVIG dIaTAEEIS Ao Pa-
Agiag, vyeiag kai epyaociag.

HAekTpIKn ao@daAeia

To punxdvnua emMTPETTETAI VO GUVOEETE POVO O€ TTPIa PE OWOTA
€YKATEOTNPEVN ETTOPN TTPOCTACIAG.

Mpiv TN oUvdeoN TOou PnxavpaTog TTPETEl va BeRaiwBeiTe 6TI N
oUvdeon PeUPATOG AVTIOTOIXE OTA OTOIXEIO CUVOEONG TOU UNYa-
VAPATOG.

To pny@vnua eTTPETTETAI VA XPNOIUOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKG EVTOG
TWV TTPOBIAYPAPOUEVWV OPiWV TAONG, I0XUOG KAl OVOUOCTIKOU
apiBuou oTPoPwv (BAéTTe Trvakida TUTTOU).

Mnv ayyigeTe 10 @Ig P Bpeypéva xépial Mn ByaleTe To @I atré Thv
TIpia TPABWVTAG TO aTTd TO KAAWSIO, AAAG aTIO TO @IG.

Mn Auyiete, ouVBAIBETE, OEPVETE 1) TIATATE TO KAAWDIO PEUPATOG"
QUAGTE TO aTTd AIXUNPESG AKPEG, AASI Kal Kaya.

MnV avaonkwveTe TO PNXAvNUa atéd 1o KAAwdIo Kal un XPnolpo-
TTolEiTE TO KAAWDIO KaTtd GAAo atd Tov TTPoBAETTOPEVO TPOTTO.
EAéyxete Trpiv amd kaBe xprion 1o BUopa Kail To KaAwdio.

Ze mepimTwon BAGBNG Tou kaAwdiou peUpaTog TPARATE AUEOWS
TO PEUMATOAATITN. Mn XPNOIPOTIOIEITE TO PNXAVNUA TTOTE PE EAAT-
TWHATIKO KAAWDIO PEUPATOG.

‘Otav 8¢ XpnoiyoTTolgiTal va TPARATE TTAVTA TO PEUPATOAATITN.
Mpiv Tn oUVdEDN TOU PEUPATOAATITN BEBaIWOEITE, OTI TO PNXavnua
€ival ATTEVEPYOTTOINUEVO.

Mpiv 10 TPABNYHO TOU PEUHATOATITN ATTEVEPYOTIOIEITE TIAVTA TO
Mnxavnua.

Kard n petagopd B€oTe TO pnxdvnua dveu peUpaTog.

E131kég uTrodeigelg ao@aAEiag TNG CUOKEUNG

* MNpooTaTeleTe TN GCUOKEUN ATIO TNV AUECT ETTAPNA HE OTAYOVEG Kal
QAKTIVEG VEPOU.

Emituyxaveral pia adidBpoxn aUvdeon, pévo T1av n GUOKEUR Kal
70 BUopa SiaBETouv ToV idIO0 TUTTO TTPOOTACTG.

MnV TOTIOBETEITE TN GUOKEUN O€ E00XI), GTNV OTTOIA UTTOPEi VO
€IoXWPNOEl vepd dTav BPEXEI.

Kard tnv TomoBéTnon kovid oe Soxeio vepou TTpETTel va Tnpeital
eAdyiotn amréoTaon 0,5 m.

Mpoooyxr katd 1o 6o Bev TrepmaTna. Kivduvog Trrwong!
ZUpBoAa TTou BpickovTal ETTAVW OTN CUCKEUN 00G OEV ETMITPETTE-
Tal va a@aipouvTal 1) va KaAUTITovTal. YTTodeigelg emdvw atn
GUOKEUN TToU Sev ival TTAEOV EUavAyVWaTEG TIPETTE Va avTIKadi-
oTavTal AUECWG.

Mpiv Tn B€0n o€ Aertoupyia diaBadeTe kal AapBaveTe uTdwn
TIG 0dnyieg xpriong.

Mn c'ruvﬁém: TIOTE TTEPIOTATEPEG ATIO it CUOKEUEG PETAGU
Toug!

Mnv XPNOIPOTIOIEITE TN CUOKEUN PE KAAUPpA.

Mévo karaképuen xprion.

Xpnaipotroieite pévo Buopa IPX4.

ZuvapuoAdynon
Ymodagn: H mpayuarikr Ikdva TNG GUOKEUNG OOG PTTOPET
va aTTOKAIVEI aTTO QUTH TWV OTTEIKOVIOEWV.

KINAYNOZ! Kivduvog Bavdrou améd nAektporrAngial! ETmi-
& Tuyxavetai pia adidBpoxn oUvSeon, HGVo OTav N GUCKEUN Kal

T0 BUopa diaBéTouv Tov iGlo TUTTO TTPOCTACTAG.

Mnv utrepBaiveTe TN PEYIOTN ETTITPETTOUEVN I0XU TWV OUVOE-

Sepévwy KatavalwTwy (TEXVIKG oToIxEIa).

— AnPIOUPYAOTE TIG OTTEG KAl EICAYETE OUTTEG.
— BIdWwaTe TN oUOKEUN OTTWG PAivETal OTNV EIKOVA.

Aia6gon oTa aroppippaTa

Ai168g0n CUCKEUNG OTa OTTOPPIMUATA

To aUpBoho Tou diaypappévou KEdoU aTmoppIPPaTwy onuai-

vel 611 O uTTaTapieg Kal 0l GUOCWPEUTEG, OI NAEKTPIKEG Kl E
NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG BEV ETTITPETTETAI VO OTTOPPITITOVTAI

OTO OIKIAKG aTToppippaTa. MTopei va TrepiAapBavouy eTmikiv-
Suveg yia 1o TTEPIBAANOV Kal TNV UyEia OUGiEG.

O1 KATAVOAWTEG EiVal UTTOXPEWHEVO! VO ATTOPPITITOUV TIG TIAAIEG NAE-
KTPIKEG OUOKEUEG, TIG PTTATAPIEG CUOKEUWV KOI TOUG CUCOWPEUTEG
EEXWPIOTA aTTd TA OIKIAKG ATIOPPIPHATA O€ £Va ETTIONPO ONUEI0 OUA-
Aoyrig, yia va dlao@ahideTal n KataAAnAn Tepaitépw emegepyaaia. H

ETTIOTPOPNA PTTOPEI Va Yivel CUNPWVA PE T VOPOBETTO dWPEAV TT.X.
HEOW PIag dNUOTIKAG ETTIXEIPNONG OVAKUKAWGONG ) HEOW TOU KOTO-
OTAPOTOG aYOPdG.

HTTOPOUV VO apaIpeBoUV XwpPig KATAGTPOPH TNG CUOKEUAG, E
TIPETTEI VO aQAIPOUVTAI TIPIV OTTO TNV ATTOPPIYN Kal va aTrop-
pitrrovTal EexwpioTd. O pTratapieg AIBiou Kal Ta TTOKETA CUCCWPEU-
TWV OAWV TWV CUCTNPATWY TTPETTEI VO TIAPCAPIEG TIPETTEI VO TTPOCTO-
TeUovTal Ao BPaXUKUKAWHATA, GTTOCUVOEOVTAG TEG TTAVTA ATTO TOUG
TTOAOUG.

Kd0¢ TeAIkdG XpAoTng €ival o id1og uTTelBuvOoG yia Tn diaypar| TTpo-
OWTTIKWV SEQOPEVWV OTIG TTAAQIEG GUOKEUEG TTOU TTPOOPICOVTAl YIa
ammoppIyn.

A166gon ouoKEVOTIOG OTA ATTOPPIPHATA

H ouokeuaaoia atroTeAEiTal atrd XapTOVI Kal HEPPBPAVES pE

ofpavon, dnAadr Pe UAIKG TTOU HTTOPOUV VO avaKUKAWBOUV. %&
— AlaBéoTe auTtd Ta UAIKA yia avakUKAwan.

Ol yTTaTopieg, 0l CUTCWPEUTEG Kal o1 AuxVieg TTou Jev ival
HOVIUA EYKATEOTNUEVEG OE TTAAQIEG NAEKTPIKEG OUOKEUEG KOl

TexvIKd oTOIXEiQ

Ap1Bp6g TpoidvTog 404001, 404002
Taon Aeiroupyiag 230 V~, 50 Hz
BabBuog mpooTaciag P44

Méy. 1ox0g 3500 W

Méy. évtaon pedpatog 16 A

Gebruiksaanwijzing

Tuinstopcontact

Reglementair gebruik

Het apparaat is bedoeld voor de stroomvoorziening van tuinlampen.
Het apparaat is geschikt voor buitengebruik.

Het apparaat is uitsluitend voor particulier gebruik bestemd. De alge-
meen erkende ongevallenpreventievoorschriften en bijgevoegde vei-
ligheidsinstructies moeten in acht genomen worden.

Voer alleen werkzaamheden uit, die in deze gebruiksaanwijzing
beschreven zijn. Elk ander gebruik is niet toegestaan foutief gebruik.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade die als gevolg hiervan
ontstaat.

Voor uw veiligheid

Algemene veiligheidsaanwijzingen

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet de gebruiker van
dit apparaat deze gebruiksaanwijzing voor het eerste gebruik
gelezen en begrepen hebben.
Neem altijd alle veiligheidsaanwijzingen in acht! Wanneer u de
veiligheidsaanwijzingen niet in acht neemt, brengt u uzelf en
anderen in gevaar.
De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik bewaren.
Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weggeeft, moet u deze
gebruiksaanwijzing absoluut meegeven.
Het apparaat mag alleen dan worden gebruikt, wanneer dit per-
fect in orde is. Als het apparaat of een deel ervan defect is, moet
het buiten gebruik genomen en volgens de voorschriften verwij-
derd worden.
Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke ruimtes of in de
buurt van brandbare vloeistoffen of gassen!
Het uitgeschakelde apparaat altijd tegen onbedoeld opnieuw
inschakelen beveiligen.
Gebruik geen apparaten waarbij de aan-uitschakelaar niet per-
fect werkt.
Houd kinderen uit de buurt van het apparaat! Bewaar het appa-
raat buiten het bereik van kinderen en onbevoegden.
Overbelast het apparaat niet. Gebruik het apparaat uitsluitend
voor doeleinden, waarvoor het bedoeld is.
Altijd voorzichtig en uitsluitend in goede conditie werken: bij ver-
moeidheid, ziekte, gebruik van alcohol, medicijnen en drugs kunt
u het apparaat niet meer veilig gebruiken.
Dit toestel mag niet worden gebruikt door personen (inclusief kin-
deren) met gereduceerde fysische, sensorische en geestelijke
vaardigheden, of gebrek aan ervaring en kennis, hetzij, dat zij
samen onder toezicht van een voor hun veiligheid verantwoor-
delijke persoon het toestel gebruiken.
Zorg ervoor, dat kinderen niet met het toestel spelen.
Let er bij het boren op dat u geen verborgen leidingen beschadigt.
Neem altijd de geldige nationale en internationale veiligheids-,
gezondheids- en arbeidsvoorschriften in acht.

Elektrische veiligheid

* Het apparaat mag uitsluitend op een stopcontact met naar beho-
ren geinstalleerd beschermcontact aangesloten worden.

Voor het aansluiten van het apparaat moet gegarandeerd zijn, dat
de netaansluiting overeenkomt met de aansluitgegevens van het
apparaat.

Het apparaat mag uitsluitend binnen de aangegeven grenzen
voor spanning, vermogen en nominaal toerental gebruikt worden
(zie typeplaatje).

De stekker niet met natte handen vastnemen! De kabel altijd aan
de stekker, niet aan de kabel uittrekken.

De kabel niet plooien, platdrukken, er niet aan trekken of over
rijden; beschermen tegen scherpe hoeken, olie en hitte.
Apparaat niet aan de kabel optillen of de kabel anders aan het
eigenlijke gebruiksdoel onttrekken.

Controleer voor ieder gebruik de stekker en de kabel.

Bij beschadiging van het netsnoer onmiddellijk de stekker uittrek-
ken. Het apparaat nooit met beschadigd netsnoer gebruiken.
Als het apparaat niet gebruikt wordt, moet de stekker altijd uitge-
trokken zijn.

Voor u de stekker in het stopcontact steekt, moet het apparaat uit-
geschakeld zijn.

Voor u de stekker uittrekt het apparaat altijd uitschakelen.

* Apparaat bij het transport stroomloos schakelen.

Apparaatspecifieke veiligheidsaanwijzingen

Het apparaat moet tegen direct druipwater en waterstralen wor-
den beschermd.

Een tegen spatwater beschermde verbinding wordt alleen
bereikt, wanneer het apparaat en de stekker dezelfde bescher-
mingsgraad hebben.

Het apparaat niet in een verdieping aanbrengen, die bij regen
onder water kan komen te staan.

Bij het aanbrengen in de buurt van een waterreservoir moet een
minimale afstand van 0,5 m aangehouden worden.

Bij achterwaarts bewegen goed opletten. Struikelgevaar!
Symbolen die zich op uw toestel bevinden, mogen niet worden
verwijderd of afgedekt. Onleesbare instructies op het toestel
moeten direct worden vervangen.

G Lees de gebruiksaanwijzing en neem ze in acht voor de in-
& gebruikname.

% Koppel nooit meerdere apparaten aan elkaar.

Niet afgedekt laten werken.

Alleen verticaal gebruiken.

FH]: Er mogen alleen IPX4-stekkers worden gebruikt.

Montage

Aanwijzing: Hoe uw apparaat er daadwerkelijk uitziet, kan
van de afbeeldingen afwijken.

GEVAAR! Levensgevaar door elektrische schokken!
Een tegen spatwater beschermde verbinding wordt alleen

bereikt, wanneer het apparaat en de stekker dezelfde

beschermingsgraad hebben.

De max. toegestane belasting van aangesloten verbruikers

mag niet worden overschreden (Technische gegevens).

— Boorgaten boren en pluggen erin steken.
— Apparaat zoals afgebeeld vastschroeven.

Afvalverwijdering
Afvalverwijdering van het apparaat

Het symbool van de doorgestreepte vuilnisbak betekent: bat-
terijen en accu’s, elektrische en elektronische apparatuur E
mogen niet als huishoudelijk afval worden afgevoerd. Ze
kunnen stoffen bevatten die schadelijk zijn voor het milieuen ===
de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische apparaten, afge-
dankte batterijen en accu’s gescheiden van huishoudelijk afval op
een officieel inzamelpunt af te geven om een goede verdere verwer-
king te waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voorschriften kan
de inlevering gratis gebeuren, bijv. via een gemeentelijk afvalverwer-
kingsbedrijf of via een handelaar.
Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen die niet vast in
afgedankte elektrische apparatuur zijn ingebouwd en die E
kunnen worden verwijderd zonder beschadigingen, moeten
voor afvalverwijdering worden verwijderd en afzonderlijk
worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accupacks van alle syste-
men mogen uitsluitend in ontladen toestand aan de inzamelpunten
worden overgedragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.
Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het verwijderen van per-
soonlijke gegevens op de af te voeren afgedankte apparatuur.
Afvalverwijdering van de verpakking
De verpakking bestaat uit karton en uit dienovereenkomstig O
gekenmerkte kunststoffen, die gerecycled kunnen worden.

— Bied deze materialen ter recycling aan.
Technische gegevens

Artikelnummer 404001, 404002
Bedrijfsspanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsgraad P44

Max. prestatie 3500 W

Max. stroomsterkte 16A

E Bruksanvisning
Tradgardseluttag

Andamalsenlig anvandning

Produkten ar avsedd for stromforscrjning till tradgardslampor.
Produkten &r avsedd for utomhusbruk.

Produkten ar inte avsedd for professionellt bruk. Allmanna foreskrif-
ter om olycksforebyggande samt bifogade sékerhetsanvisningar
maste foljas.

Genomfor endast de arbeten som beskrivs i den har bruksanvis-
ningen. Produkten far inte anvandas for nagra andra &ndamal. Till-
verkaren ansvarar inte for skador som uppstar pa grund av felaktig
anvandning.

For din egen sdkerhet

Allmanna sakerhetsanvisningar

* For att kunna anvanda produkten pa ett sékert satt ar det viktigt
att du laser igenom och férstar den har bruksanvisningen fore
den férsta anvandningen.
Beakta alla sékerhetsanvisningar! Om sékerhetsanvisningarna
inte beaktas utséatter du dig sjalv och andra personer for fara.
Spara alla bruks- och sakerhetsanvisningar for framtida bruk.
Om du séljer eller ger bort produkten ska du alltid &ven vidarebe-
fordra den har bruksanvisningen.
Produkten far endast anvéandas om den fungerar som den ska.
Om produkten eller nagon del av den ar defekt maste enheten tas
ur drift och bortskaffas korrekt.
Produkten far inte anvandas i explosiva miljéer eller i narheten av
brandfarliga vétskor eller gaser!
Nér enheten &r franslagen ska den alltid sékras sa att den inte
kan slas pa av misstag.
Anvand inte enheten om strémbrytaren inte fungerar korrekt.
Produkten ska foérvaras atkomligt for barn! Férvara produkten
utom rackhall for barn eller obehdriga personer.
Overbelasta inte produkten. Anvand produkten endast for de
andamal som den &r avsedd for.
Arbeta forsiktigt och endast om du befinner dig i god fysisk kon-
dition: trétthet, sjukdom, alkoholkonsumtion eller paverkan av
lakemedel och droger gor att du inte kan anvéanda produkten pa
ett sakert satt.
Denna produkt arinte avsedd att anvandas av personer (i synner-
het barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga och/
eller av personer som saknar kunskap om produkten, savida de
inte halls under uppsikt av en person som ansvarar for deras
sakerhet och ger instruktioner om hur produkten ska anvéandas.
Se till att barn inte leker med produkten.
Var forsiktig nér du borrar, sa att du inte skadar nagra dolda led-
ningar.
Beakta alltid géllande nationella och internationella sékerhets-,
halso- och arbetsforeskrifter.

.

.

.

.

Elsédkerhet

Enheten far endast anslutas till ett uttag med korrekt installerad
skyddskontakt.

Kontrollera att natanslutningen motsvarar enhetens anslutnings-
specifikationer innan du ansluter den.

Enheten far endast anvandas inom de angivna grénserna for
spanning och effekt (se typskylt).

Ta inte pa natkontakten med fuktiga hander! Dra inte ut natkon-
takten fran kabeln, utan bara fran sjalva kontakten.

Nétkabeln far inte krokas, kldmmas, slitas sénder eller kéras
Over; skydda den mot vassa kanter, olja och varme.

Lyft inte enheten fran kabeln och anvand inte kabeln fér andra
andamal.

Kontrollera kabeln och stickkontakten fore varje anvandning.

.

.

Om nétkabeln &r skadad ska du omedelbart dra ut natkontakten.
Anvand aldrig enheten om nétkontakten &r skadad.

Nér enheten inte anvands ska natkontakten dras ut.

Kontrollera att enheten ar franslagen innan du kopplar in nétkon-
takten.

Sla alltid fran enheten innan du drar ut natkontakten.

Koppla enheten fran strémmen under transport.

Apparatspecifika sdkerhetsanvisningar

* Produkten maste skyddas mot direkt droppvatten och vattenstra-
lar.
En stankvattenskyddad forbindning uppnas endast om produkt
och kontakt har samma kapslingsklass.
Placera inte produkten pa en hojd som kan sta under vatten vid
regn.
Vid placering i nérheten av en vattenbehallare maste ett minimi-
avstand pa 0,5 m beaktas.
Var forsiktig nar du gar baklanges. Risk for snubbling!
Symboler som befinner sig pa produkten far inte avidgsnas eller
tackas 6ver. Olaslig information pa produkten skall omgaende
bytas ut.
Las och beakta bruksanvisningen fére anvandning.

.

Saétt aldrig i flera produkter efter varandra!

Far ej anvandas overtackt.

Endast for vertikal anvandning.

FH]: Endast IPX4-kontakter far anvandas.

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos apparaten kan avvika fran
illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska stotar! En stankvatten-
& skyddad forbindning uppnas endast om produkt och kontakt

har samma kapslingsklass.

Den tillatna max.effekten hos anslutna férbrukare far inte

Overskridas (Tekniska data).

— Borra hal och sétt i plugg.
— Skruva fast produkten enligt illustrationen.

Bortskaffande
Bortskaffa produkten

Symbolen med en éverstruken soptunna betyder: Batterier

och ackumulatorer, el- och elektronikapparater far inte kas- E
tas i hushallssoporna. De kan innehalla miljo- och halsofar-

liga @mnen. —
Konsumenterna &r skyldiga att bortskaffa uttjanta elappara-

ter, uttjanta batterier och ackumulatorer till atervinningscentral for
sakerstallande av korrekt hantering. Aterlamningen kan enligt lag-
stadgad reglering ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanlaggning
eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som inte &r fast monte-

rade i uttjanta elprodukter och som kan tas ur icke-forsto- E
rande maste tas ur och bortskaffas separat fére bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system ska lam-

nas in till atervinning endast i urladdat skick. Batterier skall alltid
skyddas mot kortslutning genom att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att radera personupp-
gifter fran uttjanta, skrotmassiga apparater.

Bortskaffa forpackningen

Forpackningen bestar av kartongpapper och plastdetaljer Y
med motsvarande markning, vilka alla kan atervinnas.

— Lamna de olika materialen pa respektive plats i atervin-
ningsstationen.
Tekniska data
Artikelnummer

404001, 404002

Driftsspanning 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass P44

Max. effekt 3500 W

Max. stromstyrka 16 A

m Kayttoohje

Puutarhapistorasia

Maaraystenmukainen kaytto

Laite on tarkoitettu puutarhalamppujen virransaantiin.

Laite on tarkoitettu ulkokayttoon.

Laitetta ei ole tarkoitettu ammattikayttoon. Yleiset hyvaksytyt tapatur-
manestomaaraykset ja oheiset turvallisuusohjeet on huomioitava.
Suorita ainoastaan t6itd, jotka on kuvattu tassa kayttdohjeessa.
Kaikki muu kaytto on kiellettya vaarinkayttoa. Valmistaja ei vastaa

vaarinkaytosta aiheutuvista vaurioista.

Turvallisuuttasi varten
Yleiset turvallisuusohjeet

.

.

.

Turvallista kdyttéa varten tdman laitteen kayttajan taytyy lukea ja
ymmartaa tdman kayttdohjeen sisaltdmat ohjeet.

Noudata kaikkia turvallisuusohjeita! Turvallisuusohjeiden noudat-
tamattomuudella vaarannat itseasi ja muita.

Pida kayttoohje tallessa mydhempaa tarvetta varten.

Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle henkildlle, on kayt-
téohje luovutettava laitteen mukana.

Laitetta saa kayttaa vain sen ollessa moitteettomassa kunnossa.
Jos jokin laitteen osista viallinen, taytyy laite poistaa kaytosta ja
havittéa asiaankuuluvasti.

Ala kéyté laitetta rajahdysvaarallisissa tiloissa tai syttyvien nestei-
den tai kaasujen lahettyvilla!

Varmista poiskytketty laite aina tahattomalta paallekytkemiselta.
Al kéyt laitteita, joiden virtakytkin ei ole kunnossa.

Pida laite pois lasten ulottuvilta! Sailyta laitetta aina turvassa lap-
silta ja asiattomilta henkildilta.

Ala ylikuormita laitetta. Kayté laitetta vain sille mééarattyyn tarkoi-
tukseen.

Tyoskentele laitteella aina varoen ja hyvasséa kunnossa ollessa:
Vasymys, sairaus, alkoholin nautinto, ladkkeiden ja huumeiden
vaikutus on vastuutonta, koska et voi hallita laitetta turvallisesti.
Tata laitetta ei tarkoitettu henkildille (lapset mukaan luettuina), joi-
den fyysiset, aistimukselliset tai henkiset kyvyt ovat rajoitettuja tai
joiden kokemukset ja/tai tiedot laitteen kaytosta puuttuvat, paitsi
jos he ovat laitteen turvallisuudesta vastuullisen henkildn alaisina
tai ovat saaneet opastusta laitteen kaytosta.

Varmista, etta lapset eivéat pysty leikkimaan laitteella.

Varo poratessasi vaurioittamasta piilossa olevia johtoja.
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« Kansallisia ja kansainvalisia turvallisuus-, terveys- ja tyoturvalli-
suussaadoksia on aina noudatettava.
Séhkéturvallisuus
 Laitteen saa liittaa vain maadoitettuun pistorasiaan.

* Ennen laitteen kytkemista taytyy varmistaa, etta verkkoliitanta
vastaa laitteen arvoja.

« Laitetta saa kayttaa vain iimoitetulla jannitteella ja teholla (katso
tyyppikilpi).

« Ala koske virtapistokkeeseen marin kasin! Irrota pistoke irti pisto-
I(afiasta aina pistokkeesta kiinni pitamalla, ala vetamalla kaape-
ista.

« Al3 taita, véanna, purista tai revi tai yliaja kaapelia, suojaa tera-
vilté reunoilta, 6ljylté ja kuumudelta.

« Ald kanna laitetta kaapelista tai kéyta kaapelia muuhun tarpee-
seen.

* Tarkista kaapeli ja pistoke aina ennen kayttoa.

« Jos huomaat kaapelissa vian, irrota pistoke heti pistorasiasta. Ala
koskaan kayta laitetta viallisella kaapelilla.

« Kun laitetta ei kaytetd, taytyy kaapeli irrottaa pistorasiasta.

. Vg[rl?ilsta ennen pistorasiaan liittdmista, etta laite on kytketty pois
paalta.

« Kytke laite pois paalta aina ennen pistorasiasta irrottamista.

« Kytke laite pois paalta sita kuljetettaessa.

Laitekohtaiset turvallisuusohjeet

 Laite on suojattava vedelta ja vesisuihkuilta.

* Roiskevesisuojaus saavutetaan vain, kun laitteessa ja pistok-
keessa on sama suojaluokka.

« Laitetta ei saa asettaa syventymiin, joihin voi sateella keraantya
vetta.

« Vesisailion lahelle asennettaessa taytyy etaisyysvalin olla vahin-
taan 0,5 metria

« Varo kavellessasi taaksepéain. Kompastumisen vaara!

 Laitteessa olevia symboleja ei saa poistaa tai peittdad. Huonosti
luettavat ohjeet on korvattava valittomasti.

Kayttéonottoa ennen kayttdohje on luettava ja sité on nou-
datettava.

Alé koskaan kytke useampia laitteita toisiinsa!

Ei saa kayttaa peitettyna.

Vain pystysuoraan kayttoon.

Vain IPX4-liittimia saa kayttaa.

POXHO

Asennus
Vihje: Sinun laitteesi ulkondkd voi poiketa kuvista.

VAARA! Hengenvaara sdhkoiskusta! Roiskevesisuojaus
& saavutetaan vain, kun laitteessa ja pistokkeessa on sama

suojaluokka.

Korkeinta sallittua tehoa liitetyissa kuluttajissa ei saa ylittaa

(Tekniset tiedot).

— Poraa reiat ja aseta vaarnat paikoilleen.
— Ruuvaa laite kiinni kuvan osoittamalla tavalla.

Havittaminen

Laitteen havittiminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa: Paristoja, akkuja,

sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa laittaa kotitalousjatteen E
joukkoon. Ne voivat sisaltda ymparistélle ja terveydelle hai-

tallisia aineita. —
Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sahkdlaitteet,
laitteiden paristot ja akut sekajatteesta erilldan viralliseen kerays-
paikkaan, jotta niiden asianmukainen kasittely on varmistettu. Palau-
tus voi tapahtua lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kun-
nallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu séhkdlaitteisiin
kiintedsti ja jotka on mahdollista irrottaa laitetta rikkomatta, E
on poistettava laitteesta ennen havittamista ja toimitettava

erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteistojen litiumakut

ja akut saa toimittaa kerdyspisteeseen vain varaamattomassa
tilassa. Paristojen navat ovat peitettava teipilla, jotta ei padse synty-
maan oikosulkua.

Jokainen loppukayttaja vastaa itse havitettavassa laitteessa olevien
henkildkohtaisten tietojen poistamisesta.

Pakkauksen havittiminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaavasti merkityista
muoviosista, mitka voidaan antaa kierratettaviksi. &
— Vie ndma materiaalit kierratettavaksi.

Tekniset tiedot

Tuotenumero 404001, 404002
Kayttojannite 230 V~, 50 Hz
suojaluokka 1P44

Maks. teho 3500 W

Maks. virtavahvuus 16 A

Art.-Nr. 404001, 404002
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